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Warnings and symbols used
The following warnings are used in the instruction manual, on the packaging, rating label 

and product labels:

Read the instruction manual! Nozzle for vacuuming smooth 
and hard Ɵ oor VurIaFeV

6ZitFh oƙ  the produFt and 
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

Nozzle for vacuuming carpets

Follow the warnings and safety 
notes!

Nozzle for vacuuming dust and 
dirt from grooves, joints and 
cracks

Danger – risk of electric shock! Nozzle for vacuuming dust and 
dirt from sofa and cushion

Ø Diameter Filter for vacuuming water or 
other liquids

Alternating current/voltage
7he ƞ lter iV not VuitaEle Ior 
vacuuming water or other 
liquids.

Use the product in dry indoor 
spaces only.

Filter for vacuuming dry and 
small particles (e.g. sand, dried 
paint residues)

Product socket for power tool
Filter for vacuuming dry and 
ƞ ne duVt �e�J� Zood duVt IroP 
sanding works)

Pmax 0a[� produFt VoFket output 
power

Nozzle for vacuuming car seats, 
PattreVVeV� Ɵ oorV and FarpetV

Psum
Total power consumption: Rated 
input poZer oI produFt and Pa[� 
product socket output power

Power tool

Locked
7here iV a riVk oI ƞ re iI the 
VuFtion Paterial e[FeedV a 
tePperature oI ���ּ&؃ �؃ּ����)��
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Unlocked Filter cleaning system

Safety information
Instructions for use

CE mark indicates conformity 
with relevant EU directives 
applicable for this product.

WET & DRY VACUUM CLEANER

� Introduction
We congratulate you on the purchase of 
your new product. You have chosen a 
high quality product. The instructions for 
use are part of the product. They contain 
important information concerning safety, 
use and disposal. Before using the product, 
please familiarise yourself with all of the 
safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for 
the VpeFiƞed appliFationV� ,I \ou paVV the 
product on to anyone else, please ensure 
that you also pass on all the documentation 
with it.

� Intended use
This product is a household appliance 
intended Ior vaFuuPinJ ƟoorV� FarpetV� 
furniture, mattresses, cars or garages. The 
product can also be used as a blower or to 
suck up water.

The product is suitable for sucking up 
water and dirt with a temperature not 
hiJher than ���ּ؃&�

&ertain PaterialV Pa\ produFe e[ploVive 
vapourV or Pi[tureV Zhen aJitated E\ the 
suction air.

Never vacuum the following materials:
  ([ploVive or ƟaPPaEle JaVeV� liTuidV 

and (reactive) dust particles
Vacuuming such materials poses 
a danger to health and is therefore 
prohibited.

  Reactive metal dust particles (e.g.
aluminium, magnesium and zinc in 
combination with highly alkaline or 
acidic detergents)

  Undiluted, strong acids and bases
  Organic solvents (e.g. petrol, paint 

thinners, acetone, heating oil)
These substances may cause corrosion 
on the product.

  Soot and glowing embers
  Cement, gypsum and lime dust
  Small objects or ash from chimneys, 

charcoal stoves, ashtrays or barbecue 
grills

  Ash or dirt of heating boilers and 
oil-burning ovens

$n\ other uVe or PodiƞFation oI the 
product are considered improper use 
and can result in hazards such as 
death, personal injury and damage. The 
manufacturer is not liable for any damages 
caused by improper use. The product 
iV deViJned e[FluVivel\ intended Ior 
household use. The product is not intended 
for commercial use, industrial operations or 
similar purposes.

� Scope of delivery
After unpacking the product, check if the 
delivery is complete and if all parts are in 
good condition. Remove all packaging 
materials before use.

1 Container lid
1 Metal container
� )le[iEle hoVe
1 Telescopic suction tube
1 Handle
1 Floor nozzle with brush
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1 Floor nozzle with rubber lip
1 Crevice nozzle
1 Cushion nozzle
1 Car nozzle
1 Power tool hose
1 Dust port adaptor
� Pleated ƞlter
� Paper ƞlter EaJ
5 Swivel castors
2 Metal brackets
1 Storage bag
1 User manual

� Description of parts
Before reading, familiarize yourself with all 
functions of the product.

[1] Carry handle
[2] Container lid (incl. motor drive system 

and housing)
[�] Rib
[�] Filter basket
[3] 2n�oƙ VZitFh
[4] $irƟoZ Fontroller
[5] Self-cleaning button (for cleaning 

pleated ƞlter�
[6] Holder (for storage of telescopic suction 

tube)
[7] Upper mains cord hook
[8] Latch
[9] Vacuum connector
[�] Metal container
[�] Lower mains cord hook
[�] Swivel castor (with nozzle holder)
[�] Mains cord and mains plug
[�] Drain outlet
[
] Blow connector
[�] Holder (for metal bracket)
[�] Product socket
[
] )le[iEle hoVe �Ior produFt�
[	] Hose coupler (connect to handle)
[�] Hose coupler (connector to vacuum or 

blow connector)
[�] Lock button
[�] Handle
[�] Air regulator
[�] Telescopic suction tube
[�] Tube holder

[�] Slide lock button
[�] Slot
[�] Crevice nozzle
[�] Floor nozzle with brush
[�] Floor nozzle with rubber lip
[�] Cushion nozzle
[�] Car nozzle
[�] Power tool hose
[ ] Hose coupler (large)
[­] Hose coupler (small)
[�] Dust port adaptor
[�] Pleated ƞlter
[�] Lever
[�] Paper ƞlter EaJ
[�] Seal ring
[�] Metal bracket
[�] Storage bag

� Technical data
Wet & dry vacuum 
cleaner : PWDּ30ּC1
Model number
ֺֺZith 9'( pluJ �VoFket : HG10163
ֺֺZith 9'( pluJ�

/69ּVoFket : HG10163-FR
ֺֺZith %6 pluJ�VoFket : HG10163-BS
ֺֺZith 7\pe . pluJ�

socket : +*������'.
ֺֺZith 6ZiVV pluJ�

socket : HG10163-CH
Rated input power 
(product) : ����ּ:
0a[� produFt VoFket 
output power
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ���ּ:
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Total power 
consumption (product 
and Pa[� produFt 
socket output power)
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:

Rated input voltage : ���֑���ּ9a�
�����ּ+]

Suction force : ���ּ$irZatt

Suction pressure :
���ּPEar 
�����ּkPa�

Suction rate : ����ּl�V
Protection class : I
Ingress protection : IP24
Power tool hose : �ּP
)le[iEle hoVe lenJth : �ּP �Èּ��ּPP�
Telescopic suction tube 
length :

appro[� 
��ּtoּ��ּFP

Mains cord length : appro[�ּ�ּP

Metal container size
'iPenVionV �Èּּצ+� : FPּ�� צ ��
Gross volume : ��ּl
Net volume : ����ּl
Liquid storage : Pa[� ��ּl

� Safety features
  7he produFt Zill Ee VZitFhed oƙ E\ a 

ƟoatinJ VZitFh inVide the ƞlter EaVket [ּ�]
onFe the Petal Fontainerּ [�] is full. This 
preventV overƟoZ and daPaJe to the 
electric motor.

Safety instructions

BEFORE USING THE 
PRODUCT, FAMILIARISE 
YOURSELF WITH ALL OF 
THE SAFETY INFORMATION 
AND INSTRUCTIONS FOR 
USE! WHEN PASSING THIS 
PRODUCT ON TO OTHERS, 
ALSO INCLUDE ALL THE 
DOCUMENTS!
In the case of damage 
resulting from 
non-compliance with these 
operating instructions the 
warranty claim becomes 
invalid! No liability is accepted 
for consequential damage! In 
the case of material damage 
or personal injury caused 
by incorrect handling or 
non-compliance with the 
safety instructions, no liability 
is accepted!
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Children and persons with 
limitations

mWARNING! DANGER 
OF DEATH AND 
ACCIDENTS FOR 
TODDLERS AND 
CHILDREN! Never 
leave children 
unsupervised with the 
packaging material.
The packaging 
material represents a 
danJer oI VuƙoFation� 
Children frequently 
underestimate the 
dangers.

  This product can be used 
by children aged from 
8 years and above and 
persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or lack of 
e[perienFe and knoZledJe 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
product in a safe way and 
understand the hazards 
involved.

 Children shall not play with 
the product.

 Cleaning and user 
maintenance shall not be 
made by children unless 

they are older than 8 and 
supervised.

Intended use
mWARNING! Risk of 

injury! Misuse may lead 
to injury. Use this product 
solely in accordance with 
these instructions. Do 
not attempt to modify the 
product in any way.

Electrical safety
mDANGER! Risk of electric 

shock! Never attempt to 
repair the product yourself.
In case of malfunction, 
repairs are to be conducted 
E\ Tualiƞed perVonnel onl\�

mWARNING! Risk of 
electric shock! Do not 
immerse the product’s 
electrical components 
in water or other liquids.
Never hold the product 
under running water.

mWARNING! Risk of 
electric shock! Never 
use a damaged product.
Disconnect the product 
from the socket outlet and 
contact your retailer if it is 
damaged.
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mWARNING! Risk of injury! 
7urn oƙ the produFt and 
disconnect it from the 
power supply before 
cleaning and when the 
product is not in use.

 Do not use the product 
anymore if it has been 
dropped.

 Before connecting the 
power plug to the power 
supply: Check that the 
voltage and the current 
rating correspond with 
the power supply details 
shown on the product’s 
rating label.

 Regularly check the 
power plug and the power 
cord for damages. If the 
power cord is damaged, 
it must be replaced by the 
manufacturer, its service 
aJent or ViPilarl\ Tualiƞed 
persons in order to avoid a 
hazard.

  Protect the power cord 
against damages. Do 
not let it hang over sharp 
edges, do not squeeze or 
Eend it� .eep the poZer 
cord away from hot 
VurIaFeV and open ƟaPeV�

Operation

mWARNING!
RLVN RI ƞUH DQG LQMXU\�

Never use the product 
to absorb water, dirt 
and any material 
with a temperature 
e[FeedinJ ��� ؃&�

 Disconnect the product 
from the power supply
–when a malfunction 

occurs,
–before attaching/changing 

accessories,
–before cleaning the 

product,
– if you will not use the 

product for a long time,
–during a thunderstorm 

and
–after each use.

 Disconnect the product 
from the power supply by 
pulling the power plug, but 
not by pulling on the power 
cord.

 Defective components 
must always be replaced 
by original spare parts.

 Do not obstruct the 
ventilation slots during 
operation. Risk of 
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overheating and damage to 
the product.

 Make sure that the mains 
voltage corresponds with 
the information on the 
rating plate.

  The product must 
only be connected to 
a mains socket via a 
residual-current circuit 
breaker (RCD) with a rated 
leakage current of not more 
than ��ּP$�

Cleaning and storage
mWARNING! Risk of injury! 

Disconnect the product 
from the power supply 
before cleaning work and 
when not in use.

  Protect the product, its 
power cord and power 
plug against dust, direct 
sunlight, dripping and 
splashing water.

  Store the product in a cool, 
dry place, protected from 
moisture and out of the 
reach of children.

  Protect the product against 
heat. Do not place the 
product close to open 
ƟaPeV or heat VourFeV 
such as stoves or heating 
appliances.

� %HIRUH ƞUVW XVH
� Unpacking

m WARNING!
u The product and the packaging are 

not children’s toys! Children must 
not play with plastic bags, sheets 
and small parts! There is a danger of 
FhokinJ and VuƙoFation�

  Make sure the delivery contents are 
complete and free of damage. If you 
ƞnd that partV are PiVVinJ or daPaJed� 
do not use the product and contact 
your dealer.
Do not use the product unless missing 
parts have been delivered in addition 
or defective parts have been replaced.
Using an incomplete or damaged 
product represents a hazard to people 
and property.

1. 8npaFk all partV and la\ theP on a Ɵat� 
stable surface.

2. Remove all packaging materials and 
shipping devices if applicable.

3. Make sure that you have all the 
accessories and tools needed for 
assembly and operation. This also 
includes suitable personal protective 
equipment.

� Before use

m WARNING!
u There is a risk of accident if the 

product is operated using an electrical 
mains supply that does not match the 
VpeFiƞFationV VhoZn on the ratinJ 
label of the product.

u The mains voltage and the frequency 
of the mains source must correspond 
Zith the VpeFiƞFationV on the 
product's rating plate.
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m WARNING!
6ZitFh oƙ the produFt and 
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

� Assembling the swivel castors
Fig. C
1. 7urn the Petal Fontainer [ּ�] upside 

down, so its bottom is facing upward.
2. ,nVert the VZivel FaVtorּ [�] into the 

slots of the plastic holder until it is 
click-locked.

3. &heFk iI the VZivel FaVtorּ [�] can rotate 
freely.

� Connecting/removing the 
ƟH[LEOH KRVH

Vacuuming
)iJ�ּ'
1. $liJn the hoVe Foupler [ּ�] oI the Ɵe[iEle 

hoVeּ [
] Zith the vaFuuP FonneFtor [ּ9].
2. PuVh the hoVe Foupler [ּ�] slowly into 

the vaFuuP FonneFtorּ [9] until the lock 
Euttonּ [�] clicks into place.

3. &heFk iI the Ɵe[iEle hoVe [ּ
] is 
connected properly by pulling the hose 
Fouplerּ [�] slightly. If the hose coupler 
doeV not Pove� the Ɵe[iEle hoVe iV 
connected properly.

4. &heFk iI the Ɵe[iEle hoVe [ּ
] can be 
rotated freely.

5. 5ePovinJ� PreVV the loFk Euttonּ [�]
doZn� Pull the hoVe Foupler [ּ�] out of 
the vaFuuP FonneFtorּ [9].

Blowing air
)iJ�ּ(

NOTE
u 7hiV iV an au[iliar\ IunFtion ZhiFh Fan 

be used to blow away dust or small 
objects.

1. $liJn the hoVe Foupler [ּ�] oI the Ɵe[iEle 
hoVeּ [
] Zith the EloZ FonneFtorּ [
].

2. PuVh the hoVe Foupler [ּ�] slowly into 
the EloZ FonneFtorּ [
] until the lock 
Euttonּ [�] clicks into place.

3. &heFk iI the Ɵe[iEle hoVe [ּ
] is installed 
properl\ E\ pullinJ the hoVe Foupler [ּ�]
slightly. If the hose coupler does not 
Pove� the Ɵe[iEle hoVe iV FonneFted 
properly.

4. &heFk iI the Ɵe[iEle hoVeּ [
] can be 
rotated freely.

5. 5ePovinJ� PreVV the loFk Euttonּ [�]
doZn� Pull the hoVe Foupler [ּ�] out of 
the EloZ FonneFtorּ [
].

� Connecting/removing the 
handle

)iJ�ּ(
o Connecting the handle: Align the hose 

Foupler [ּ	] oI the Ɵe[iEle hoVe [ּ
] to the 
handleּ [�]. Push the hose coupler until 
the hose coupler is securely connected 
to the handle.

o Removing the handle: Pull out the 
hoVe Foupler [ּ	] IroP the handle [ּ�].

� Connecting the nozzles/
extension tube

)iJ�ּ)� *
o <ou Fan FonneFt the no]]leV [ּ�]/[�]/[�]/

[�]/[�] or the teleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�]
to the handle [ּ�] in various ways in 
order to adapt to diƙerent environPentV 
and degrees of accessibility.

Nozzle Area of application
Crevice 
no]]le [ּ�]

o Grooves
o Joints
o Sofas
o &onƞned VpaFeV

Floor nozzle with 
EruVh [ּ�]

o +ard and Ɵat 
surfaces

Floor nozzle with 
ruEEer lip [ּ�]

o Carpets or similar 
types of surface
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Nozzle Area of application
Cushion 
no]]le [ּ�]

o Cushions

&ar no]]le [ּ�] o Car interior and 
e[terior

� Connecting/removing power 
tool hose

)iJ�ּ+

Connecting the power tool hose

NOTE
u 8Ve the duVt port adaptor [ּ�] to 

FonneFt poZer toolV oI diƙerent Vi]eV 
to the dust port.

1. $liJn the hoVe Fouplerּ [ ] of the power 
tool hoVeּ [�] to the hoVe Foupler [ּ	] of 
the Ɵe[iEle hoVe [ּ
].

2. PuVh the houVe Foupler [ּ	] inside the 
hoVe Foupler [ּ ] completely.

3. Connect the other end of the hose 
Foupler [ּ­] to the dust port.

Removing the power tool hose
o Pull the hoVe Foupler [ּ ] from the 

Ɵe[iEle hoVe Foupler [ּ	] until it is 
completely removed.

� Using handle and telescopic 
suction tube

)iJ�ּ,

Handle

NOTE
u 7he handle [ּ�] has a built-in air 

pressure regulation function.

o Increase suction power: Slide the air 
reJulatorּ [�] in the same direction of the 

ּPark�

o Decrease suction power: Slide the air 
reJulator [ּ�] in the opposite direction of 
the ּPark�

Telescopic suction tube

NOTE
u 7he teleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�] can 

Ee adMuVted to diƙerent lenJthV to Vuit 
the working environment.

1. PuVh and hold the Vlide loFk Euttonּ [�]
to release the locking action.

2. $dMuVt the teleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�] to 
the desired length.

3. 5eleaVe the Vlide loFk Euttonּ [�] and 
Vlide the teleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�]
until the preIerred Vlotּ [�] clicks into 
place.

4. 7he teleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�] can be 
stored on the product by attaching the 
tuEe holderּ [�] to the holder [ּ6].

� Removing the container lid

NOTE
u 5ePove the Fontainer lid [ּ2] for 

inVtallinJ or replaFinJ the ƞlter EaJ 
and ePpt\inJ the Petal Fontainer [ּ�].

)iJ�ּ-
1. 8nloFk the latFheV [ּ8] by pulling them 

aZa\ IroP the Petal Fontainer [ּ�].
2. /iIt up the latFheV [ּ8] and disconnect 

theP IroP the riE [ּ�].
3. Reverse above steps to lock the 

Fontainer lid [ּ2] on the metal 
Fontainer [ּ�].

)iJ�ּ.� /
1. +old the Farr\ handle [ּ1] and remove 

the Fontainer lid [ּ2] from the metal 
Fontainer [ּ�].

2. 7he ƞlter EaVket [ּ�] iV e[poVed Ior ƞlter 
installation or replacement.

3. )old doZn the Farr\ handle [ּ1] after use 
and before storing the product.
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� ,QVWDOOLQJ WKH ƞOWHU

m CAUTION!
u 1ever vaFuuP Zithout a ƞlter inVtalled 

to the product. Sucked in substances 
may contain metal or hard, sharp 
particles, which may damage the 
motor or cause an electric shock.
Dust would be blown out from the 
EloZ FonneFtor [ּ
] at a very high 
speed which could cause serious 
personal injury.

u Only vacuum liquids with the pleated 
ƞlter [ּ�] installed to the product.
Otherwise the product will be 
daPaJed� 7he paper ƞlter EaJ [ּ�] will 
also be damaged, if you use it for wet 
vacuuming.

NOTE
u 7he paper ƞlter EaJ [ּ�] is suitable for 

dry vacuuming only.
u 'o not uVe the pleated ƞlter [ּ�] for 

vaFuuPinJ ver\ ƞne duVt or dirt �e�J� 
VandinJ duVt�� 7he pleated ƞlter Fan 
be used for many other materials 
though.

POHDWHG ƞOWHU �ZHW YDFXXPLQJ�
)iJ�ּ0

NOTE
u %eIore inVtallinJ pleated ƞlter [ּ�], 

enVure the leverּ [�] is unlocked.

1. 7urn the Fontainer lidּ [2] over.
2. ,nVtall the pleated ƞlterּ [�] to the ƞlter 

EaVketּ [�].
3. ,nVert the pleated ƞlter [ּ�] until the 

EottoP Vide oI the pleated ƞlter touFheV 
the VurIaFe oI the ƞlter EaVketּ [�].

4. 7urn the leverּ [�] to lock the pleated 
ƞlter [ּ�] in place.

5. Pull the pleated ƞlter [ּ�] slightly without 
PovePent� to FheFk iI the pleated ƞlter 
is installed properly.

NOTE
u ,I the pleated ƞlter [ּ�] does not 

loFk in plaFe� 7urn the pleated ƞlter 
slightly without force, until the inside 
loFk iV VittinJ in plaFe Zith the ƞlter 
EaVketּ [�]. Turn the lever to lock the 
pleated ƞlter in plaFe�

PDSHU ƞOWHU EDJ �GU\ YDFXXPLQJ�
)iJ�ּ1
1. 7urn the Fontainer lidּ [2] over.
2. $liJn the hole oI the paper ƞlter EaJ [ּ�]

Zith the internal VuFtion FonneFtorּ [9].
3. PreVV doZn the paper ƞlter EaJּ [�] to 

insert the internal suction connector into 
the hole oI the paper ƞlter EaJ�

4. PreVV doZn the paper ƞlter EaJּ [�] until 
the Veal rinJּ [�] iV ƞtted into the FirFular 
riEּ[�].

Metal bracket
)iJ�ּ2

NOTE
u ,nVtall the �ּPetal EraFketV [ּ�] to 

retain the Ɵe[iEle hoVeּ [
] when the 
product is transported, stored or not 
in use.

1. Squeeze the ends of the metal 
EraFketּ [�].

2. Put the Petal EraFket [ּ�] into the 
holderּ [�] until both ends are sitting in 
the slots.



21GB

� Operation
� SZLWFKLQJ RQ�Rƙ
)iJ�ּ$

NOTE
u Before use, check if all parts are 

connected securely and the container 
lid [ּ2] is locked in place.

u Before you connect the product to 
the mains supply, make sure it is 
VZitFhed oƙ�

m WARNING!
u Only connect power tools with rated 

poZer EeloZ PPa[ oI 2200ּ: to the 
produFt VoFket [ּ�].

o &onneFt the PainV pluJ [ּ�] to a suitable 
socket-outlet.

Switching on the product
If no power tool is connected to the 
produFt VoFketּ [�]:
o 6et the on�oƙ VZitFh [ּ3] to poVitionּI to 

switch on the product.

Switching on product and power tool
If a power tool is connected to the product 
VoFketּ [�]:
o 6et the on�oƙ VZitFh [ּ3] to poVitionּ

to switch on the product and the power 
tool.

o When you switch on the power tool, the 
product automatically switches on.

SZLWFKLQJ Rƙ WKH SURGXFW
o 6et the on�oƙ VZitFh [ּ3] to poVitionּ0 to 

VZitFh oƙ the produFt�

SZLWFKLQJ Rƙ SURGXFW DQG SRZHU WRRO
o 6ZitFh oƙ the poZer tool� 7he produFt 

autoPatiFall\ VZitFheV oƙ IolloZinJ a 
dela\ tiPe oI appro[� �ּtoּ� VeFondV�

� CRQWUROOLQJ WKH DLUƟRZ
)iJ�ּ$

o 7urn the airƟoZ Fontroller [ּ4] to adjust 
the airƟoZ�

Setting ALUƟRZ
MIN 0iniPuP airƟoZ
MAX 0a[iPuP airƟoZ

� Wet vacuuming

NOTE
u When the metal container [�] is full 

during wet vacuuming, the product 
stops vacuuming due to a safety 
deviFe �ƟoatinJ VZitFh inVide the ƞlter 
EaVketּ [�]). Proceed as follows in this 
case:
– 6et the on�oƙ VZitFh [ּ3] to 

poVitionּ0.
– 'iVFonneFt the PainV pluJ [ּ�] from 

the socket-outlet.
– (Ppt\ the Petal Fontainer [ּ�] (see 

“Emptying the metal container”).

1. 0ake Vure the pleated ƞlter [ּ�] is 
inVtalled and the paper ƞlter EaJּ [�] is 
not inVtalled �Vee ֚,nVtallinJ the ƞlter֛��

2. &onneFt the Ɵe[iEle hoVeּ [
] (see 
֚&onneFtinJ�rePovinJ the Ɵe[iEle 
hose”).

3. &onneFt the handle [ּ�] (see 
“Connecting/removing the handle”).

4. Switch on the product (see “Switching 
on�oƙ֛��

5. 9aFuuP liTuidV uVinJ the handle [ּ�].
)or FleaninJ the Ɵoor or other VurIaFeV� 
you may also use the telescopic suction 
tuEeּ [�] Zith a VuitaEle no]]le [ּ�]/[�]/
[�]/[�]/[�].

6. After completing the cleaning work: 
– 6ZitFh oƙ the produFt �Vee 

֚6ZitFhinJ on�oƙ֛��
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– (Ppt\ the Petal Fontainer [ּ�]
immediately (see “Emptying the metal 
container”). The metal container is 
not designed for long-term storage of 
liquids.

� Storing telescopic suction 
tube and nozzles

)iJ�ּP
o 6lide the teleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�]

into the nozzle holder on the swivel 
FaVtorּ [�].

o 6tore the no]]leV [ּ�]/[�]/[�]/ [�]/ [�] in the 
nozzle holder.

� Wrapping up the mains cord
)iJ�ּ4
o :rap up the PainV Ford [ּ�]. Hang the 

mains cord on the upper mains cord 
hookּ [7] and the lower mains cord 
hook [ּ�].

� Emptying the metal container

m WARNING!
6ZitFh oƙ the produFt and 
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

m WARNING!
u Empty and clean the product before 

and after use to avoid the collection 
oI PaterialV that Fould poVe a ƞre 
hazard in the product.

)iJ�ּ5
1. 7urn the Fap oI the drain outlet [ּ�] in 

anti-clockwise direction to remove the 
cap.

2. (Ppt\ the Petal Fontainer [ּ�].
3. Put the Fap EaFk on the drain outletּ [�].

Turn the cap in clockwise direction.

� COHDQLQJ WKH SOHDWHG ƞOWHU

m WARNING!
u &heFk the pleated ƞlter [ּ�] regularly 

for damage and deformation. A 
damaged or deformed pleated 
ƞlter Fan not Ee Fleaned and PuVt 
be replaced. This is necessary to 
maintain the functionality of the 
product and to protect the product of 
damage.

u 2nl\ uVe replaFePent ƞlterV IroP Lidl
or authorized resellers. Filters that are 
not compatible with the product can 
lead to injury and product damage.

NOTE
u &lean the pleated ƞlter [ּ�] after each 

use to preserve the full suction power 
of the product.

)iJ�ּ$
1. &onneFt the PainV pluJּ [�] to a suitable 

mains supply.
2. 6et the on�oƙ VZitFh [ּ3] to poVitionּI.
3. 7urn the airƟoZ Fontroller [ּ4] to 

MAXּpoVition�
4. PreVV the VelI�FleaninJ Euttonּ [5] for 

aEout �ּtoּ� tiPeV�

� After use
1. 6ZitFh oƙ the produFt and diVFonneFt 

the PainV pluJ [ּ�] from the 
socket-outlet.

2. Let the product cool down.
3. Check, clean and store the product (see 

“Cleaning and care”).
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� Replacement parts/Accessories
Contact the service centre via telephone (see “Service”). Have the model number 
mentioned below ready.

Figure Part Line drawing Part name Model number

B [
] )le[iEle hoVe 99948006901

B [�] Handle 99948006902

B [�] Telescopic suction tube 99948006903

B [�] Crevice nozzle 99948006904

B [�] Floor nozzle with brush 99948006905

B [�]
Floor nozzle with rubber 
lip 99948006906

B [�] Cushion nozzle 99948006907

B [�] Car nozzle 99948006908

B [�] Pleated ƞlter 99948006909

B [�] Paper ƞlter EaJ 99948006910
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Figure Part Line drawing Part name Model number

B [�] Storage bag 99948006911

� Troubleshooting

Fault Possible cause Action
The product does 
not work.

7he PainV pluJ [ּ�] is not 
connected to the mains 
supply.

&onneFt the PainV pluJ [ּ�] with a 
suitable socket-outlet.

The suction power 
is reduced and the 
product does not 
vacuum any dirt.

7he Petal Fontainerּ [�] is 
full.

(Ppt\ the Petal Fontainer [ּ�] (see 
“Emptying the metal container”).

The suction power 
is reduced and the 
product does not 
vacuum any dirt.

The air path is blocked. Check the following parts for 
blockages and remove the blockages:

0etal Fontainer [ּ�]
)le[iEle hoVe [ּ
]
PoZer tool hoVe [ּ�]
7eleVFopiF VuFtion tuEe [ּ�]
&reviFe no]]leּ[�]
)loor no]]le Zith EruVh [ּ�]
)loor no]]le Zith ruEEer lip [ּ�]
&uVhion no]]le [ּ�]
&ar no]]le [ּ�]

Dust or water 
escapes from the 
product during 
vacuuming.

7he Fontainer lid [ּ2] was 
not installed correctly.

,nVtall the Fontainer lid [ּ2] correctly 
(see “Removing the container lid”).

� Cleaning and care

m WARNING!
6ZitFh oƙ the produFt and 
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

� Cleaning
  1ever alloZ ƟuidV to enter the produFt�
  The product must always be kept clean, 

dry and free from oil or grease.
o Remove dust from the product after 

each use and before storage.
o Regular and proper cleaning will help to 

ensure safe use and prolong the life of 
the product.
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o Clean the product with a dry cloth. Use 
a soft brush for areas that are hard to 
reach.

NOTE
u Do not use chemical, alkaline, 

abrasive or other aggressive 
detergents or disinfectants to clean 
this product as they might be harmful 
to its surfaces.

� Maintenance
Before and after each use: Check the 
product and accessories for wear and 
damage.

� Repair
This product does not contain any parts 
that can be repaired by the user. Contact 
an authorized service centre or a similarly 
Tualiƞed perVon to have the produFt 
checked and repaired.

� Storage
  Always store the product in a place that 

is inaccessible to children.
  The ideal temperature for long term 

VtoraJe �lonJer than �ּPonthV� iV 
EetZeen ��� and ���ּ؃& Zith a relative 
huPidit\ oI Pa[�ּ��ּ��

1. 6ZitFh oƙ the produFt and diVFonneFt 
the PainV pluJ [ּ�] from the 
socket-outlet.

2. Let the product cool down.
3. Clean the product (see “Cleaning”).
4. Store the product and its accessories 

in a dark, dry, frost-free, well-ventilated 
place.

� Transportation
  Protect the product from any heavy 

impact or strong vibrations which may 
occur during transportation in vehicles.

  Secure the product to prevent it from 
slipping or falling over.

1. 6ZitFh oƙ the produFt and diVFonneFt 
the PainV pluJ [ּ�] from the 
socket-outlet.

2. Let the product cool down.

� Disposal
The packaging is made entirely of 
recyclable materials, which you may 
dispose of at local recycling facilities.

Observe the marking of the 
packaging materials for waste 
separation, which are marked with 
abbreviations (a) and numbers (b) 
with following meaning: 1–7: 
plastics/20–22: paper and 
ƞEreEoard���֑��� FoPpoVite 
materials.

Product:

Contact your local refuse disposal 
authority for more details of how to 
dispose of your worn-out product.
To help protect the environment, 
please dispose of the product 
properly when it has reached the 
end of its useful life and not in the 
household waste. Information on 
collection points and their opening 
hours can be obtained from your 
local authority.

� Warranty
The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
e[aPined EeIore deliver\� ,n the event oI 
material or manufacturing defects you 
have legal rights against the retailer of this 
product. Your legal rights are not limited in 
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years 
from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase.
.eep the oriJinal ValeV reFeipt in a VaIe 
location as this document is required as 
proof of purchase.
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Any damage or defects already present 
at the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in 
materials or manufacture within 3 years 
from the date of purchase, we will repair or 
replaFe it ּ֑at our FhoiFeּ֑ Iree oI FharJe to 
\ou� 7he Zarrant\ period iV not e[tended 
as a result of a claim being granted. This 
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product 
has been damaged, or used or maintained 
improperly.

The warranty covers material or 
manufacturing defects.

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed 
quickly, please observe the following 
instructions:

For all inquiries, please have the receipt 
and iteP nuPEer �,$1ּ480069_2410) ready 
as proof of purchase.

The article number can be taken from 
the identiƞFation laEel on the produFt� 
engraving on the product, the front cover 
of your manual (at the bottom left), or 
the sticker on the back or bottom of the 
product.

,I PalIunFtionV or other deIeFtV ariVe� ƞrVt 
contact the service department indicated 
below by phone or email.

You can then send a product recorded as 
defective to the communicated service 
address postage-free, making sure to 
enclose proof of purchase (receipt) and 
information on the details of the defect and 
when it occurred.

You can download and view this 
and numerous other manuals at 
parkside-diy.com� 7hiV 45 Fode takeV 
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search 
screen to search for the operating 
instructions. Entering the item number 
�,$1�ּ480069_2410 takes you to the 
operating instructions for your item.

� Service
Service Great Britain
Tel.:  0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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PRXƗLWû YƏVWUDƗQû XSR]RUQğQķ D V\PERO\
9 návodu na oEVluhu� VtruĕnéP návodu� na oEalu� na t\povéP ůtítku a na etiketáFh 

vƏroEku MVou používána náVleduMíFí varovná upo]ornğní� 

Přeĕtğte Vi návod naּoEVluhu� +uEiFe pro v\Vávání na hladkƏFh 
a tvrdƏFh podlaháFh

9ƏroEek v\pnğte a odpoMte MeM od 
elektriFkého napáMení předtíP� 
než ho ]aĕnete ĕiVtit� a kd\ž 
vƏroEek neEudete používat�

+uEiFe pro v\Vávání koEerFů

'održuMte varovné a 
Ee]peĕnoVtní pok\n\�

+uEiFe pro v\Vávání praFhu 
a neĕiVtot ] drážek� VpoMů a 
praVklin

1eEe]peĕíּ֑ ri]iko Źra]u 
elektriFkƏP proudeP�

+uEiFe pro v\Vávání praFhu a 
neĕiVtot ] pohovk\ a polůtáře

Ø PrůPğr )iltr\ pro naVávání vod\ neEo 
MinƏFh kapalin

6třídavƏ proud�napğtí )iltr není vhodnƏ pro naVávání 
vod\ neEo MinƏFh kapalin�

PoužíveMte vƏroEek Men v VuFhƏFh 
vnitřníFh proVtoráFh�

)iltr\ pro aEVorpFi VuFhƏFh 
a PalƏFh ĕáVtiF �např� píVek� 
]E\tk\ uVFhlého nátğru�

=áVuvka příVtroMe pro elektriFkƏ 
náVtroM

)iltr pro naVávání VuFhého a 
MePného praFhu �např� dřevğnƏ 
praFh ] Erouůení�

PPD[ 0a[� vƏVtupní vƏkon ]áVuvk\ 
příVtroMe

+uEiFe pro v\Vávání 
autoVedaĕek� PatraFí� podlah a 
koEerFů

PVXP
&elkovƏ příkon� -PenovitƏ 
vVtupní vƏkon vƏroEku a 
Pa[iPální vƏVtupní vƏkon 
]áVuvk\ ]aří]ení

(lektriFkƏ náVtroM

=aElokováno
Pokud VaFí Pateriál překroĕí 
teplotu ���ּ&؃ �؃ּ����)�� hro]í 
neEe]peĕí požáru�

2dElokováno 6\VtéP ĕiůtğní ƞ ltru
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%e]peĕnoVtní pok\n\
Pok\n\ pro ĕinnoVt

=naĕka &( potvr]uMe Vhodu 
Ve VPğrniFePi (8� které Ve na 
vƏroEek v]tahuMí�

VYSAVAČ NA MOKRÉ A SUCHÉ 
VYSÁVÁNÍ

� ÛYRG
%lahopřeMePe 9áP ke koupi nového 
vƏroEku� 5o]hodli MVte Ve pro kvalitní 
produkt� 1ávod k oEVlu]e Me VouĕáVtí 
tohoto vƏroEku� 2EVahuMe důležité pok\n\ 
pro Ee]peĕnoVt� použití a likvidaFi� Před 
použitíP vƏroEku Ve Ve]naPte Ve vůePi 
pok\n\ k oEVlu]e a Ee]peĕnoVtníPi 
pok\n\� PoužíveMte vƏroEek Men popVanƏP 
]půVoEeP a na uvedenƏFh PíVteFh� Při 
předání vƏroEku třetí oVoEğ předeMte i 
vůeFhn\ podklad\� 

� PRXƗLWķ Y VRXODGX V XUĕHQķP
7ento vƏroEek Me doPáFí VpotřeEiĕ urĕenƏ k 
v\Vávání podlah� koEerFů� náE\tku� PatraFí 
a v auteFh neEo JarážíFh� 9ƏroEek Ve VPí 
používat Mako ventilátor a k naVávání vod\�

9ƏroEek Me vhodnƏ pro naVávání vod\ a 
neĕiVtot při teplotğ neMvƏůe ���ּ؃&�

1ğkteré Pateriál\ Pohou v\tvářet vƏEuůné 
vƏpar\ neEo VPğVi� kd\ž MVou přePíVŶován\ 
VaFíP v]duFheP�

1enaVáveMte nikd\ náVleduMíFí Pateriál\�
  9ƏEuůné neEo hořlavé pl\n\� kapalin\ a 

�reaktivní� praFhové ĕáVtiFe
1aVávání tğFhto Pateriálů předVtavuMe 
ri]iko pro ]draví� a proto Me ]aká]áno�

  /ehFe reaktivní kovové praFhové 
ĕáVtiFe �např� hliník� hořĕík a ]inek v 
koPEinaFi Ve VilnƏPi ]áVaditƏPi neEo 
k\VelƏPi ĕiVtiFíPi proVtředk\�

  1eředğné� Vilné k\Velin\ a ]áVad\
  2rJaniFká ro]pouůtğdla �např� Een]ín� 

ředidla Earev� aFeton� topnƏ oleM�
7\to látk\ Pohou véVt ke koro]i na 
vƏroEku�

  6a]e a doutnaMíFí popel
  &ePentovƏ� VádrovƏ a vápennƏ praFh
  0alé předPğt\ neEo popel ] krEů� 

uhelnƏFh kaPen� popelníků neEo Jrilů
  Popel neEo neĕiVtot\ ] kotlů a oleMovƏFh 

peFí

-iné použití neEo Źprav\ vƏroEku 
Ve považuMí ]a užívání v ro]poru Ve 
VtanovenƏP ŹĕeleP a Pohou véVt k 
ri]ikůP� Mako Me neEe]peĕí VPrti� ]ranğní 
neEo vğFné ůkod\� 9ƏroEFe neruĕí ]a 
ůkod\� které v]niknou neodEornƏP 
používáníP� 7ento vƏroEek Me vhodnƏ 
vƏhradnğ proּpoužití v doPáFnoVti� 
9ƏroEek není urĕen k živnoVtenVkéPu�
průP\VlovéPu neEo podoEnéPu v\užívání�

� RR]VDK GRGûYN\
Po v\Ealení vƏroEku ]kontroluMte� ]da Me 
dodávka koPpletní a ]da MVou vůeFhn\ díl\ 
v doEréP Vtavu� Před použitíP odVtraŎte 
vůeFhn\ oEalové Pateriál\�

� 9íko nádoE\
� .ovová nádoEa
� )le[iEilní hadiFe
� 7eleVkopiFká VaFí truEiFe
� 5ukoMeŶ
� Podlahová huEiFe V kartáĕeP
� Podlahová huEiFe V pr\žovƏP lePeP
� ÑtğrEinová huEiFe
� +uEiFe na ĕalounğní
� +uEiFe do auta
� +adiFe pro elektriFkƏ náVtroM
� $daptér praFhové přípoMk\
� 6kládanƏ ƞltr
� PapírovƏ ƞltraĕní Váĕek
� ÎídiFí váleĕk\
� .ovové Vpon\
� 6kladovaFí Váĕk\
� 1ávod na oEVluhu
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� PRSLV GķOƉ
Před ĕteníP Ve Ve]naPte Ve vůePi 
IunkFePi vƏroEku�

[1] 5ukoMeŶ pro přenáůení
[2] 9íko nádoE\ �vĕetnğ hnaFího V\VtéPu 

Potoru a Vkřínğ�
[�] ùeEro
[�] .oů ƞltru
[3] 9\pínaĕ =ap�9\p
[4] 5eJulátor proudu v]duFhu
[5] 7laĕítko VaPoĕiůtğní �pro ĕiůtğní 

VkládanƏFh ƞltrů�
[6] 'ržák �pro uložení teleVkopiFké VaFí 

truEiFe�
[7] +orní háĕek pro přípoMné vedení
[8] =ápadka
[9] 6aFí přípoMka
[�] .ovová nádoEa
[�] 6podní háĕek pro přípoMné vedení
[�] 9áleF ří]ení �V držákeP huEiFe�
[�] PřípoMné vedení Ve VíŶovou ]áVtrĕkou
[�] 9\pouůtğFí otvor
[
] PřípoMka ventilátoru
[�] 'ržák �pro kovovƏ třPen�
[�] =áVuvka vƏroEku
[
] )le[iEilní hadiFe �pro vƏroEek�
[	] +adiFová VpoMka �připoMení k rukoMeti�
[�] +adiFová VpoMka �přípoMka k v\Vavaĕi 

neEo v\pouůtğFíPu otvoru�
[�] 7laĕítko ]áPku
[�] 5ukoMeŶ
[�] 5eJulátor v]duFhu
[�] 7eleVkopiFká VaFí truEiFe
[�] 'ržák hadiFe
[�] 7laĕítko ]áPku poVuvu
[�] 9Əře]
[�] ÑtğrEinová huEiFe
[�] Podlahová huEiFe V kartáĕeP
[�] Podlahová huEiFe V pr\žovƏP lePeP
[�] +uEiFe na ĕalounğní
[�] +uEiFe do auta
[�] +adiFe pro elektriFkƏ náVtroM
[ ] +adiFová VpoMka �velká�
[­] +adiFová VpoMka �Palá�
[�] $daptér praFhové přípoMk\
[�] 6kládanƏ ƞltr

[�] Páka
[�] Papírové ƞltraĕní Váĕk\
[�] 7ğVniFí kroužek
[�] .ovovƏ třPen
[�] 6kladovaFí Váĕk\

� THFKQLFNĝ ŹGDMH
V\VDYDĕ QD PRNUĝ D 
VXFKĝ Y\VûYûQķ : PWDּ30ּC1
|íVloּPodelu
ֺֺVe ]áVtrĕkou�

]áVuvkou 9'( � HG10163
ֺֺVe ]áVtrĕkou 9'(�

]áVuvkou /69 � HG10163-FR
ֺֺVe ]áVtrĕkou�

]áVuvkou %6 � HG10163-BS
ֺֺVe ]áVtrĕkou�

]áVuvkou t\pu . � HG10163-DK
ֺֺVe ůvƏFarVkou 

]áVtrĕkou�]áVuvkou � HG10163-CH
-PenovitƏ vVtupní 
vƏkon �vƏroEek� � 1500 W
0a[� vƏVtupní vƏkon 
]áVuvk\ vƏroEku
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

�
�
�
�
�

PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ���ּ:

&elková VpotřeEa 
enerJie �vƏroEek a 
Pa[� vƏVtupní vƏkon 
]áVuvk\ vƏroEku�
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

�
�
�
�
�

PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:

1oPinální vVtupní 
napğtí

� ���֑���ּ9a�
�����ּ+]

6aFí Víla � ���ּairZattů
6aFí tlak � ���ּPEar 

�����ּkPa�
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6aFí vƏkon � ���� l�V
2Fhranná třída � I
'ruh oFhran\ ,P � IP24
+adiFe pro elektriFkƏ 
náVtroM � � P
'élka Ɵe[iEilní hadiFe � �ּP �Èּ��ּPP�
'élka teleVkopiFké VaFí 
truEiFe �

FFa 
�� ažּ��ּFP

'élka přípoMného 
vedení � FFaּ�ּP

VHOLNRVW NRYRYĝ QûGRE\
5o]Pğr\ �È צ 9� � FPּ��ּצּ��
+ruEƏ oEMeP � �� l
|iVtƏ oEMeP � ���� l
6kladování kapalin � Pa[� ��ּl

� %H]SHĕQRVWQķ FKDUDNWHULVWLN\
  .d\ž Me kovová nádoEa [ּ�] plná� 

vƏroEek Ve v\pne plovákovƏP 
VpínaĕeP uPíVtğnƏP v koůíku ƞltru [ּ�].
7íP Ve ]aErání přeplnğní a poůko]ení 
elektroPotoru�

%H]SHĕQRVWQķ SRN\Q\

SE=NAMTE SE PÎED 
POUù,T�M VñRO%KU SE 
VÑEM, %E=PEČNOSTN�M, 
POKYNY A POKYNY 
PRO O%SLUHU� KDYù 
PÎEDÁVÁTE TENTO 
VñRO%EK -,NñM L,DEM� 
DE-TE -,M , VÑECHNY 
DOKUMENTY�
9 případğ poůko]ení v 
důVledku nedodržení 
tohoto návodu na oEVluhu 

Ve 9aůe ]áruka ruůí� =a 
náVledné ůkod\ Ve nepřeEírá 
žádná odpovğdnoVt� 9 
případğ ůkod\ na PaMetku 
neEo ]ranğní ]půVoEené 
neVprávnƏP používáníP neEo 
nedodrženíP Ee]peĕnoVtníFh 
pok\nů Ve nepřeEírá žádná 
odpovğdnoVt�

DğWL D RVRE\ VH ]GUDYRWQķP 
RPH]HQķP

mVAROVÁN�� 
NE%E=PEČ� SMRT, 
A NEHOD PRO 
%ATOLATA A D�T,� 
1ikd\ neneFháveMte 
dğti Ee] do]oru V 
oEalovƏP PateriáleP� 
([iVtuMe neEe]peĕí 
uduůení oEalovƏP 
PateriáleP� 'ğti ĕaVto 
podFení neEe]peĕí�

  7ento vƏroEek Pohou 
používat dğti Vtarůí �ּlet 
i oVoE\ Ve VníženƏPi 
I\]iFkƏPi� VP\VlovƏPi ĕi 
PentálníPi VFhopnoVtPi 
neEo V nedoVtatkeP 
]kuůenoVtí a ]naloVtí� 
pokud MVou pod dohledeP 
neEo E\l\ pouĕen\ ohlednğ 
Ee]peĕného používání 
vƏroEku a Fhápou ] toho 
v\plƏvaMíFí ri]ika�
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 'ğti Vi neVPí V vƏroEkeP 
hrát�

 |iVtğní a uživatelVká ŹdržEa 
neVPí EƏt provádğn\ dğtPi� 
ledaže E\ E\l\ Vtarůí než 
�ּlet a E\l\ pod do]oreP�

PRXƗLWķ Y VRXODGX V XUĕHQķP
mVAROVÁN�� RL]LNR 

]UDQğQķ� 1eodEorné použití 
Půže véVt kּ]ranğníP� 
PoužíveMte tento vƏroEek 
vƏhradnğ podle tohoto 
návodu� 1epokouůeMte 
Ve vƏroEek MakƏPkoliv 
]půVoEeP Pğnit�

EOHNWULFNû EH]SHĕQRVW
mNE%E=PEČ�� NHEH]SHĕķ 

ŹUD]X HOHNWULFNƏP 
SURXGHP� 1epokouůeMte 
Ve VaPi vƏroEek opravovat� 
9 případğ poruFh\ VPí 
oprav\ provádğt vƏhradnğ 
kvaliƞkovanƏ perVonál�

mVAROVÁN�� NHEH]SHĕķ 
ŹUD]X HOHNWULFNƏP 
SURXGHP� 1eponořuMte 
elektriFké ĕáVti vƏroEku do 
vod\ neEo MinƏFh kapalin� 
1ikd\ vƏroEek nedržte pod 
tekouFí vodou�

mVAROVÁN�� NHEH]SHĕķ 
ŹUD]X HOHNWULFNƏP 
SURXGHP� Poůko]enƏ 

vƏroEek nepoužíveMte� 
.d\ž Me vƏroEek poůko]en 
oddğlte vƏroEek ] 
elektriFkého napáMení 
a oEraŶte Ve na Vvého 
prodeMFe�

mVAROVÁN�� RL]LNR 
]UDQğQķ� 9ƏroEek v\pnğte a 
odpoMte MeM od elektriFkého 
napáMení předtíP� než 
]aĕnete provádğt ĕiVtiFí 
práFe� a v případğ� že 
vƏroEek není používán�

  9ƏroEek nepoužíveMte� 
pokud Vpadl�

  Před připoMeníP VíŶové 
]áVtrĕk\ k napáMení� 'EeMte 
na to� aE\ MPenovité napğtí 
na t\povéP ůtítku vƏroEku 
odpovídalo napğtí v Víti 
vaůeho napáMení�

  Pravidelnğ kontroluMte 
VíŶovou ]áVtrĕku a přípoMné 
vedení na poůko]ení� 
.d\ž Me přípoMné vedení 
poůko]eno� PuVí EƏt 
nahra]eno vƏroEFeP� 
Meho ]áka]niFkƏP 
VerviVeP neEo podoEnğ 
kvaliƞkovanou oVoEou� aE\ 
Ve ]aEránilo ri]ikůP�

 &hraŎte přípoMné vedení 
před poůko]eníP� 
1eneFhte ho viVet přeV 
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oVtré hran\ a neláPeMte 
ani neohƏEeMte MeM� 
&hraŎte přípoMné vedení 
před horkƏPi povrFh\ a 
otevřenƏPi plaPen\�

OEVOXKD

mVAROVÁN��
RL]LNR ]UDQğQķ D SRƗûUX� 

1ikd\ nepoužíveMte 
vƏroEek k v\Vávání 
vod\� neĕiVtot a 
Pateriálů při teplotğ 
v\ůůí než ���ּ؃&�

  9\táhnğte VíŶovou ]áVtrĕku 
]e ]áVuvk\
–.d\ž doMde k poruůe�
–Před připoMeníP�vƏPğnou 

příVluůenVtví�
–Před ĕiůtğníP vƏroEku�
–Pokud neFhFete používat 

vƏroEek po delůí doEu�
–%ğheP Eouřk\ a
–Po každéP použití�

  Pro v\tažení vƏroEku ]e 
]áVuvk\ taheMte ]a VíŶovou 
]áVtrĕku� nikoliv ]a přípoMné 
vedení�

  9adné díl\ PuVí EƏt vžd\ 
nahra]en\ oriJinálníPi 
náhradníPi díl\�

  9ּprůEğhu provo]u 
ne]akrƏveMte vğtraFí vƏře]\� 
5i]iko přehřátí a poůko]ení 
vƏroEku�

  =kontroluMte� ]da napáMeFí 
napğtí odpovídá ŹdaMůP na 
t\povéP ůtítku�

  9ƏroEek VPí EƏt připoMen 
pou]e k ]áVuvFe Fhránğné 
proudovƏP MiVtiĕeP Ve 
MPenovitƏP ]E\tkovƏP 
proudeP neMvƏůe ��ּP$�

ČLůWğQķ D VNODGRYûQķ
mVAROVÁN�� RL]LNR 

]UDQğQķ� 2ddğlte vƏroEek 
od napáMení před tíP� než 
ho Eudete ĕiVtit neEo Ve 
neEude používat�

 &hraŎte vƏroEek� přípoMné 
vedení a VíŶovou ]áVtrĕku 
před praFheP� příPƏP 
VluneĕníP ]ářeníP� kapaMíFí 
a VtříkaMíFí vodğ�

  6kladuMte vƏroEek na 
VuFhéP� VtudenéP PíVtğ 
FhránğnéP před vlhkoVtí a 
PiPo doVah dğtí�

 &hraŎte vƏroEek proti 
horku� 1epokládeMte 
vƏroEek do Elí]koVti 
otevřeného ohnğ neEo 
]droMů tepla� Mako MVou 
kaPna neEo topná tğleVa�
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� PŬHG SUYQķP SRXƗLWķP
� V\EDOHQķ

m VAROVÁN��
u 9ƏroEek a EaliFí Pateriál\ neMVou 

dğtVká hraĕka� 1edovolte dğteP 
hrát Vi V plaVtovƏPi Váĕk\� IŒliePi a 
PalƏPi díl\� +ro]í neEe]peĕí polknutí 
a uduůení�

  =kontroluMte� ]da Me ro]Vah dodávk\ 
koPpletní a nepoůko]enƏ� Pokud 
]MiVtíte� že díl\ Fh\Eí neEo MVou 
poůko]ené� vƏroEek nepoužíveMte a 
oEraŶte Ve na prodeMFe�
1epoužíveMte vƏroEek� než Eudou 
Fh\EğMíFí ĕáVti dodateĕnğ dodán\ neEo 
vadné díl\ nahra]en\� Použití neŹplného 
neEo poůko]eného vƏroEku předVtavuMe 
ri]iko pro oVoE\ a předPğt\�

1. 5o]Ealit vůeFhn\ díl\ a uPíVtğte MeM na 
rovnƏ� VtaEilní povrFh�

2. 2dVtraŎte vůeFhn\ EaliFí Pateriál\ 
a přepravní poMiVtk\� pokud MVou k 
diVpo]iFi�

3. 8MiVtğte Ve� že Páte příVluůenVtví a 
náVtroMe potřeEné pro Pontáž a provo]� 
. toPu patří i vhodné oVoEní oFhranné 
v\Eavení�

� PŬHG SRXƗLWķP

m VAROVÁN��
u Pokud Me vƏroEek provo]ován ] 

elektriFké Vítğ� která neodpovídá 
inIorPaFíP na ůtítku vƏroEku� hro]í 
neEe]peĕí nehod\�

u 1apáMeFí napğtí a IrekvenFe ]droMe 
napáMení PuVí odpovídat inIorPaFíP 
na ůtítku vƏroEku�

m VAROVÁN��
9ƏroEek v\pnğte a odpoMte MeM od 
elektriFkého napáMení předtíP� než 
ho ]aĕnete ĕiVtit� a kd\ž vƏroEek 
neEudete používat�

� NDPRQWXMWH ŬķGLFķ YûOHĕN\
2Er� &
1. 2EraŶte kovovou nádoEu [ּ�] tak� aE\ 

povrFh dna VPğřoval nahoru�
2. 9ložte váleF ří]eníּ [�] až na dora] do 

vƏře]ů plaVtového držáku� dokud V 
kliknutíP ne]apadne na PíVto�

3. =kontroluMte� ]da Ve Půže váleF 
ří]eníּ [�] volnğ otáĕet�

� PŬLSRMWH�RGVWUDŎWH ƟH[LELOQķ 
KDGLFL

V\VûYûQķ SUDFKX
2Er�ּ'
1. 9\rovneMte hadiFovou VpoMku [ּ�]

Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
] Ve VaFí přípoMkou [ּ9].
2. PoPalu ]atlaĕte hadiFovou VpoMku [ּ�]

do VaFí přípoMk\ּ [9]� dokud ne]apadne 
tlaĕítko ]áPkuּ [�].

3. =kontroluMte� ]da Me Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
]
Vprávnğ naPontována PírnƏP taheP 
]a hadiFovou VpoMkuּ [�]� Pokud Ve 
hadiFová VpoMka nepohne� Me Ɵe[iEilní 
hadiFe Vprávnğ nainVtalována�

4. =kontroluMte� ]da Ve Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
]
Půže volnğ otáĕet�

5. 2dVtranğní� =atlaĕte tlaĕítko ]áPkuּ [�]
dolů� 9\táhnğte VpoMku hadiFeּ [�] ]e 
VaFí přípoMk\ּ [9].

V]GXFKRYƏ YHQWLOûWRU
2Er�ּ(

UPO=ORN�N�
u -edná Ve o dalůí IunkFi� která váP 

uPožŎuMe odIouknout praFh neEo 
Palé předPğt\�

1. 9\rovneMte hadiFovou VpoMku [ּ�]
Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
] V přípoMkou 
ventilátoruּ [
].

2. PoPalu ]aVuŎte hadiFovou VpoMku [ּ�]
do přípoMk\ ventilátoruּ [
]� dokud 
tlaĕítko ]áPkuּ [�] ne]apadne na PíVto�
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3. =kontroluMte� ]da Me Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
]
Vprávnğ naPontována PírnƏP taheP 
]a hadiFovou VpoMkuּ [�]� Pokud Ve 
hadiFová VpoMka nepohne� Me Ɵe[iEilní 
hadiFe Vprávnğ nainVtalována�

4. =kontroluMte� ]da Ve Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
]
Půže volnğ otáĕet�

5. 2dVtranğní� =atlaĕte tlaĕítko ]áPkuּ [�]
dolů� 9\táhnğte hadiFovou VpoMkuּ [�] z 
přípoMk\ ventilátoruּ [
].

� SSRMWH�RGVWUDŎWH UXNRMHŶ
2Er�ּ(
o SSRMWH�RGVWUDŎWH UXNRMHŶ� 9\rovneMte 

hadiFovou VpoMku [ּ	] Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
]
V rukoMetíּ [�]� =atlaĕte hadiFovou 
VpoMku� dokud neEude pevnğ připoMena 
k rukoMeti�

o OGVWUDŎWH UXNRMHŶ� 9\táhnğte 
hadiFovou VpoMku [ּ	] ] rukoMeti [ּ�].

� PŬLSRMWH KXELFH�SURGOXƗRYDFķ 
WUXENX

2Er�ּ)� *
o +uEiFe [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�]�teleVkopiFkou 

VaFí truEiFi [ּ�] l]e k rukoMeti [ּ�] připoMit 
nğkolika ]půVoE\� aE\ Ve při]půVoEil\ 
rů]nƏP proVtředíP a Vtupni příVtupnoV-
ti�

HXELFH OEODVW SRXƗLWķ
ÑtğrEinová 
huEiFe [ּ�]

o 'rážk\
o 6poMovaFí PíVta
o Pohovk\
o 6tíVnğné proVtor\

Podlahová 
huEiFe V 
kartáĕePּ [�]

o 7vrdé a ploFhé 
povrFh\

Podlahová 
huEiFe V 
pr\žovƏP 
lePePּ [�]

o .oEerFe neEo 
podoEné povrFh\

+uEiFe na 
ĕalounğníּ [�]

o Polůtář

+uEiFe do 
autaּ [�]

o ,nteriér a e[teriér 
auta

� PŬLSRMWH�RGVWUDŎWH KDGLFL SUR 
HOHNWULFNƏ QûVWURM

2Er�ּ+

PŬLSRMWH KDGLFL SUR HOHNWULFNƏ QûVWURM

UPO=ORN�N�
u . připoMení elektriFkƏFh náVtroMů 

rů]nƏFh velikoVtí na praFhovou 
přípoMku použiMte adaptér pro 
praFhovou přípoMku [ּ�].

1. 9\rovneMte hadiFovou VpoMkuּ [ ] hadiFe 
pro elektriFkƏ náVtroMּ [�] V hadiFovou 
VpoMkouּ [	] Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
].

2. +adiFovou VpoMku [ּ	] ]Fela ]aVuŎte do 
hadiFové VpoMk\ [ּ ].

3. 'ruhƏ koneF hadiFové VpoMk\ [ּ­]
připoMte k praFhové přípoMFe�

OGVWUDŎWH KDGLFL SUR HOHNWULFNƏ QûVWURM
o 2dpoMte hadiFovou VpoMku [ּ ] od 

Ɵe[iEilní hadiFové VpoMk\ [ּ	]� dokud Mi 
]Fela neodVtraníte�

� PRXƗLMWH UXNRMHŶ D 
WHOHVNRSLFNRX VDFķ WUXELFL

2Er�ּ,

RXNRMHŶ

UPO=ORN�N�
u 5ukoMeŶ [ּ�] Pá veVtavğnou IunkFi pro 

reJulaFi tlaku v]duFhu�

o SDFķ YƏNRQ ]YƏůLW� PoVuŎte reJulátor 
v]duFhu [ּ�] ve VPğru ּ]naĕk\�

o SQLƗWH VDFķ YƏNRQ� PoVuŎte reJulátor 
v]duFhu [ּ�] proti VPğru ּ]naĕk\�

THOHVNRSLFNû VDFķ WUXELFH

UPO=ORN�N�
u 7eleVkopiFkou VaFí truEiFi [ּ�]

l]e naVtavit na rů]né délk\� aE\ 
v\hovovala praFovníPu proVtředí�
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1. 6tiVknutíP a přidrženíP tlaĕítka ]áPku 
poVuvu [ּ�] ]áPek uvolníte�

2. 1aVtavte teleVkopiFkou VaFí truEiFi [ּ�]
na požadovanou délku�

3. 8volnğte tlaĕítko ]áPku poVuvuּ [�]
a poVouveMte teleVkopiFkou VaFí 
truEiFiּ [�]� dokud Ve ne]aMiVtí 
preIerovanƏ vƏře]ּ [�].

4. 7eleVkopiFkou VaFí truEiFi [ּ�] l]e na 
vƏroEek uložit připevnğníP držáku 
hadiFeּ [�] k držáku [ּ6].

� SHMPğWH YķNR QûGRE\
UPO=ORN�N�
u 6eMPğte víko nádoE\ [ּ2] a nainVtaluMte 

neEo v\PğŎte ƞltraĕní Váĕek a 
v\prá]dnğte kovovou nádoEuּ [�].

2Er�ּ-
1. 2tevřete ]ápadk\ּ [8] MeMiFh v\taženíP ] 

kovové nádoE\ [ּ�].
2. =vednğte ]ápadk\ [ּ8] a oddğlte Me od 

žeEraּ [�].
3. ProvedeníP předFho]íFh kroků v 

opaĕnéP pořadí u]aPknğte víko 
nádoE\ [ּ2] ke kovové nádoEğ [ּ�].

2Er�ּ.� /
1. 8Fhopte rukoMeŶ pro přenáůení [ּ1]

a VeMPğte víko nádoE\ּ [2] ] kovové 
nádoE\ּ [�].

2. )iltraĕní koů [ּ�] Me uvolnğn pro inVtalaFi 
neEo vƏPğnu ƞltru�

3. Po použití neEo před uVkladnğníP 
vƏroEku Vklopte rukoMeŶ pro 
přenáůení [ּ1] dolů�

� ,QVWDOXMWH ƞOWU\

m OPATRN��
u 1ikd\ nev\VáveMte Ee] ƞltru 

inVtalovaného na vƏroEku� 1aVáté 
látk\ Pohou oEVahovat kovové neEo 
tvrdé ĕáVtiFe V oVtrƏPi hranaPi� které 
Pohou poůkodit Potor neEo ]půVoEit 
Źra] elektriFkƏP proudeP� Při 
v\VokƏFh otáĕkáFh E\ E\l ] přípoMk\ 
ventilátoru [ּ
] v\Iukován praFh� kterƏ 
E\ Pohl ]půVoEit vážná ]ranğní�

u .apalin\ naVáveMte pou]e v případğ� 
že Me na vƏroEku nainVtalován 
VkládanƏ ƞltr [ּ�]� -inak Půže EƏt 
vƏroEek poůko]en� PapírovƏ ƞltraĕní 
Váĕek [ּ�] Ve také poůkodí při použití 
pro Pokré v\Vávání�

UPO=ORN�N�
u PapírovƏ ƞltraĕní Váĕek [ּ�] Me vhodnƏ 

pou]e pro VuFhé v\Vávání�
u 1epoužíveMte VkládanƏ ƞltr [ּ�] k 

odVávání velPi MePného praFhu neEo 
neĕiVtot �např� praFhu ] Erouůení�� 
6kládanƏ ƞltr vůak l]e použít pro 
Pnoho MinƏFh Pateriálů�

SNOûGDQƏ ƞOWU �PRNUĝ VûQķ�
2Er�ּ0

UPO=ORN�N�
u Před Pontáží Vkládaného ƞltru [ּ�]

]kontroluMte� ]da Me pákaּ [�]
odElokovaná�

1. 2toĕte víko nádoE\ּ [2].
2. 1ainVtaluMte VkládanƏ ƞltr [ּ�] do koůíku 

ƞltruּ [�].
3. 9ložte VkládanƏ ƞltr [ּ�] tak� aE\ Ve 

Vpodní ĕáVt VkládanƏFh ƞltrů dotƏkala 
povrFhu koůe ƞltru [ּ�].

4. 2toĕeníP páĕk\ [ּ�] VkládanƏ ƞltr [ּ�]
upevnğte�
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5. 0írnğ ]atáhnğte ]a VkládanƏ ƞltr [ּ�]� 
aniž E\Vte MeM poVunovali� aE\Vte 
]kontrolovali� ]da Me VkládanƏ ƞltr 
Vprávnğ nainVtalován�

UPO=ORN�N�
u Pokud VkládanƏ ƞltr [ּ�] ne]apadne� 

-ePnğ a Ee] Víl\ otáĕeMte VkládanƏ 
ƞltr� dokud vnitřní u]ávğr ne]apadne 
na PíVto V koůeP ƞltru [ּ�]� 2toĕeníP 
páĕk\ VkládanƏ ƞltr upevnğte�

PDSķURYĝ ƞOWUDĕQķ VûĕN\ �VXFKĝ Y\VûYûQķ�
2Er�ּ1
1. 2toĕte víko nádoE\ּ [2].
2. =arovneMte otvor papírového ƞltraĕního 

Váĕkuּ [�] V vnitřní VaFí přípoMkouּ [9].
3. =atlaĕte na papírovƏ ƞltraĕní Váĕek [ּ�] a 

]aVuŎte vnitřní VaFí přípoMku do otvoru 
papírového ƞltraĕního Váĕku�

4. =atlaĕte papírovƏ ƞltraĕní Váĕekּ [�]
dolů� dokud tğVniFí kroužekּ [�]
ne]apadne do kruhového žeEraּ [�].

KRYRYƏ WŬPHQ
2Er�ּ2

UPO=ORN�N�
u Připevnğte �ּkovové třPen\ [ּ�] k 

]aMiůtğní Ɵe[iEilní hadiFe [ּ
]� kd\ž Me 
vƏroEek přepravován� Vkladován neEo 
používán�

1. 6tiVknğte konFe kovového třPenuּ [�].
2. =aVuŎte kovovƏ třPenּ [�] do držáku [ּ�]� 

dokud oEa konFe neEudou uVa]en\ v 
drážkáFh�

� OEVOXKD
� =DSķQûQķ�V\SķQûQķ
2Er�ּ$

UPO=ORN�N�
u Před použitíP ]kontroluMte� ]da MVou 

vůeFhn\ VouĕáVti Ee]peĕnğ připoMen\ 
a ]da Me víko nádoE\ [ּ2] u]aPĕeno�

UPO=ORN�N�
u Před připoMeníP vƏroEku k 

napáMeFíPu ]droMi Ve uMiVtğte� že Me 
vƏroEek v\pnutƏ�

m VAROVÁN��
u 'o ]áVuvk\ vƏroEku [ּ�] připoMuMte 

pou]e elektriFké náVtroMe V 
MPenovitƏP vƏkoneP PPa[ nižůíP 
než 2200ּ:�

o PřipoMte VíŶovou ]áVtrĕkuּ [�] do vhodné 
]áVuvk\�

=DSQRXW YƏUREHN
Pokud není k ]áVuvFe vƏroEkuּ [�] připoMen 
žádnƏ elektriFkƏ náVtroM�
o Pro ]apnutí vƏroEku přepnğte v\pínaĕ 

=ap�9\p [ּ3] do poloh\ּ,.

=DSQğWH YƏUREHN D HOHNWULFNƏ QûVWURM
Pokud Me k ]áVuvFe vƏroEkuּ [�] připoMen 
elektriFkƏ náVtroM�
o PřepnutíP v\pínaĕe =ap�9\p [ּ3] do 

poloh\ּ  ]apnete vƏroEek a elektriFkƏ 
náVtroM�

o Po ]apnutí elektriFkého náVtroMe Ve 
vƏroEek autoPatiFk\ ]apne�

V\SQğWH YƏUREHN
o Pro v\pnutí vƏroEku přepnğte v\pínaĕ 

=ap�9\p [ּ3] do poloh\ּ0.

V\SQğWH YƏUREHN D HOHNWULFNƏ QûVWURM
o 9\pnğte elektriFkƏ náVtroM� 9ƏroEek Ve 

autoPatiFk\ v\pne po upl\nutí prodlev\ 
přiEližnğ �ּažּ�ּVekund�

� NDVWDYWH SUƉWRN Y]GXFKX
2Er�ּ$

o 2toĕte reJulátor proudu v]duFhu [4] pro 
]aVtavení proudu v]duFhu�
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-HGQR QDVWDYHQķ PURXG Y]GXFKX
M,N 0iniPální průtok 

v]duFhu
MA; 0a[iPální průtok 

v]duFhu

� MRNUĝ VûQķ

UPO=ORN�N�
u Pokud Me kovová nádoEa EğheP 

Pokrého v\Vávání plná� přeVtane 
vƏroEek dík\ Ee]peĕnoVtníPu ]aří]ení 
�plovákovƏ Vpínaĕ v koůi ƞltru [ּ�]� 
v\Vávat� 9 toPto případğ poVtupuMte 
náVleduMíFíP ]půVoEeP�
– Přepnğte v\pínaĕ =ap�9\p [ּ3] do 

poloh\ּ0.
– 9\táhnğte VíŶovou ]áVtrĕkuּ [�] ]e 

]áVuvk\� 
– 9\prá]dnğte kovovou nádoEuּ [�]

�vi] ֙9\prá]dnğte kovovou 
nádoEu֚��

1. 8MiVtğte Ve� že Me nainVtalován VkládanƏ 
ƞltr [�] a není nainVtalován papírovƏ 
ƞltraĕní Váĕek [�] �vi] ֙,nVtalaFe ƞltru֚��

2. PřipoMte Ɵe[iEilní hadiFi [
] �vi] ֙PřipoMte�
odVtraŎte Ɵe[iEilní hadiFi֚��

3. PřipoMte rukoMeŶ [�] �vi] ֙6poMte�
odVtraŎte rukoMeŶ֚��

4. =apnğte vƏroEek �vi] ֙=apnutí�v\pnutí 
napáMení֚��

5. 1aVaMte kapalin\ poPoFí rukoMeti [�].
. ĕiůtğní podlah\ neEo MinƏFh povrFhů 
Půžete také použít teleVkopiFkou VaFí 
truEiFiּ [�] V vhodnou huEiFí [ּ�]�[�]�[�]�
[�]�[�].

6. Po dokonĕení ĕiVtiFíFh praFí� 
– 9\pnğte vƏroEek �vi] ֙=apnutí�v\pnutí 

napáMení֚��
– 9\prá]dnğte ihned kovovou 

nádoEu [ּ�] �vi] ֙9\prá]dnğte kovovou 
nádoEu֚�� .ovová nádoEa není 
urĕena k dlouhodoEéPu Vkladování 
kapalin�

� UORƗWH WHOHVNRSLFNRX VDFķ 
WUXELFL D KXELFH

2Er�ּP
o =aVuŎte teleVkopiFkou VaFí truEiFi [ּ�]

do držáku huEiFe na válFi ří]eníּ [�].
o 8VFhováveMte huEiFe [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�] v 

držáku huEiFe�

� PŬķSRMQĝ YHGHQķ QDYLŎWH
2Er�ּ4
o 1aviŎte přípoMné vedení [ּ�]� =avğVte 

přípoMné vedení na horní háĕek 
přípoMného vedení [ּ7] a Vpodní háĕek 
přípoMného vedení [ּ�].

� V\SUû]GQğWH NRYRYRX QûGREX

m VAROVÁN��
9ƏroEek v\pnğte a odpoMte MeM od 
elektriFkého napáMení předtíP� než 
ho ]aĕnete ĕiVtit� a kd\ž vƏroEek 
neEudete používat�

m VAROVÁN��
u Před použitíP a po použití vƏroEek 

v\prá]dnğte a v\ĕiVtğte� aE\ Ve 
]aEránilo hroPadğní Pateriálů� které 
E\ ve vƏroEku Pohl\ předVtavovat 
neEe]peĕí požáru�

2Er�ּ5
1. 2táĕeMte VtavğFí u]ávğr v\pouůtğFího 

otvoru [ּ�] proti VPğru hodinovƏFh 
ruĕiĕek� aE\Vte u]ávğr odVtranili�

2. 9\prá]dnğte kovovou nádoEu [ּ�].
3. 1aVaĚte opğt u]ávğr v\pouůtğFí 

otvorּ [�]� 2toĕte u]ávğr ve VPğru 
hodinovƏFh ruĕiĕek�
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� V\ĕLVWğWH VNOûGDQƏ ƞOWU

m VAROVÁN��
u .ontroluMte VkládanƏ ƞltr [ּ�]

pravidelnğ na poůko]ení a deIorPaFe� 
Poůko]enƏ neEo deIorPovanƏ 
VkládanƏ ƞltr nel]e v\ĕiVtit a PuVí 
Ve v\Pğnit� 7o Me ne]E\tné� aE\ 
E\la ]aFhována IunkĕnoVt vƏroEku 
a vƏroEek E\l oFhránğn před 
poůko]eníPi�

u PoužíveMte pou]e náhradní ƞltr\ od 
VpoleĕnoVti /idl neEo autori]ovanƏFh 
prodeMFů� )iltr\� které neMVou 
koPpatiEilní V vƏroEkeP� Pohou 
]půVoEit ]ranğní a poůko]ení vƏroEku�

UPO=ORN�N�
u Po každéP použití v\ĕiVtğte VkládanƏ 

ƞltr [ּ�]� aE\Vte ]aFhovali plnƏ VaFí 
vƏkon vƏroEku�

2Er�ּ$
1. PřipoMte VíŶovou ]áVtrĕkuּ [�] na vhodnƏ 

]droM proudu�
2. Přepnğte v\pínaĕ =ap�9\p [ּ3] do 

poloh\ּ,.
3. 2toĕte reJulátor proudu v]duFhu [4] do 

poloh\ּMA;.
4. 6tiVknğte tlaĕítko VaPoĕiůtğníּ [5]

přiEližnğ �ּažּ�ּkrát�

� PR SRXƗLWķ
1. 9ƏroEek v\pnğte a v\táhnğte VíŶovou 

]áVtrĕku [ּ�] ]e ]áVuvk\�
2. 1eFhte vƏroEek oFhladit�
3. =kontroluMte� oĕiVtğte a uložte vƏroEek 

�vi] ֙|iůtğní a péĕe֚��

� NûKUDGQķ GķO\�SŬķVOXůHQVWYķ
2EraŶte Ve teleIoniFk\ na VerviVní VtřediVko �vi] ֙6erviV֚�� Připravte Vi níže uvedené ĕíVlo 
Podelu�

OEUû]HN DķO ČûURYƏ YƏNUHV Nû]HY GķOX ČķVOR PRGHOX

B [
] )le[iEilní hadiFe 99948006901

B [�] 5ukoMeŶ 99948006902

B [�]
7eleVkopiFká VaFí 
truEiFe 99948006903

B [�] ÑtğrEinová huEiFe 99948006904

B [�]
Podlahová huEiFe V 
kartáĕeP 99948006905
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OEUû]HN DķO ČûURYƏ YƏNUHV Nû]HY GķOX ČķVOR PRGHOX

B [�]
Podlahová huEiFe V 
pr\žovƏP lePeP 99948006906

B [�] +uEiFe na ĕalounğní 99948006907

B [�] +uEiFe do auta 99948006908

B [�] 6kládanƏ ƞltr 99948006909

B [�] Papírové ƞltraĕní Váĕk\ 99948006910

B [�] 6kladovaFí Váĕk\ 99948006911

� OGVWUDŎRYûQķ SRUXFK
=ûYDGD MRƗQû SŬķĕLQD OSDWŬHQķ
9ƏroEek neIunJuMe� 6íŶová ]áVtrĕkaּ [�] není 

propoMena V napáMeníP�
=aVtrĕte VíŶovou ]áVtrĕkuּ [�]
do vhodné ]áVuvk\�

6aFí vƏkon Ve Vníží a 
vƏroEek nenaVává žádnou 
ůpínu�

.ovová nádoEaּ [�] Me plná� 9\prá]dnğte kovovou 
nádoEuּ [�] �vi] ֙9\prá]dnğte 
kovovou nádoEu֚��
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=ûYDGD MRƗQû SŬķĕLQD OSDWŬHQķ
6aFí vƏkon Ve Vníží a 
vƏroEek nenaVává žádnou 
ůpínu�

&eVta v]duFhu Me 
]aElokována�

=kontroluMte náVleduMíFí 
VouĕáVti� ]da neMVou uFpané� 
a odVtraŎte uFpání�

.ovová nádoEaּ [�]
)le[iEilní hadiFe [ּ
]
+adiFe pro elektriFkƏ 
náVtroM [ּ�]
7eleVkopiFká VaFí truEiFe [ּ�]
ÑtğrEinová huEiFe [ּ�]
Podlahová huEiFe V 
kartáĕeP [ּ�]
Podlahová huEiFe V pr\žovƏP 
lePeP [ּ�]
+uEiFe na ĕalounğní [ּ�]
+uEiFe do auta [ּ�]

Při v\Vávání ] vƏroEku 
uniká praFh neEo voda�

9íko nádoE\ּ [2] neE\lo 
Vprávnğ naPontováno�

1aVaĚte Vprávnğ víko 
nádoE\ּ [2] �vi] ֙6eMPğte víko 
nádoE\֚��

� ČLůWğQķ D SĝĕH

m VAROVÁN��
9ƏroEek v\pnğte a odpoMte MeM od 
elektriFkého napáMení předtíP� než 
ho ]aĕnete ĕiVtit� a kd\ž vƏroEek 
neEudete používat�

� ČLůWğQķ
  1ikd\ nedovolte� aE\ do vƏroEku vnikl\ 

kapalin\�
  8držuMte vƏroEek Vtále ĕiVtƏ� VuFhƏ a 

]EavenƏ oleMe neEo Pa]aFíFh tuků�
o Po každéP použití a před uVkladnğníP 

odVtraŎte praFh ] vƏroEku�
o Pravidelné a Vprávné ĕiůtğní poPůže 

]aMiVtit Ee]peĕné používání a prodloužit 
životnoVt vƏroEku�

o 9ƏroEek ĕiVtğte VuFhou utğrkou� Pro 
oEtížnğ příVtupné oElaVti použiMte PğkkƏ 
kartáĕ�

UPO=ORN�N�
u 1epoužíveMte žádné FhePiFké� 

alkaliFké� aEra]ivní neEo Miné aJreVivní 
ĕiVtiFí neEo de]inIekĕní proVtředk\ 
k ĕiůtğní vƏroEku� neEoŶ t\ Pohou 
napadnout Meho povrFh\�

� PĝĕH
Před každƏP použitíP a po nğP� 
=kontroluMte vƏroEek a Meho příVluůenVtví na 
opotřeEení a poůko]ení�

� OSUDYD
7ento vƏroEek neoEVahuMe žádné ĕáVti� 
které E\ Pohl\ EƏt opraven\ uživateleP 
VaPotnƏP� 2EraŶte Ve na autori]ované 
VerviVní VtřediVko neEo na oEdoEnğ 
kvaliƞkovanou oVoEu� aE\ vƏroEek 
]kontrolovala a opravila�
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� SNODGRYûQķ
  8FhováveMte vƏroEek Vtále na PíVtğ 

nedoVtupnéP pro dğti�
  ,deální teplota pro dlouhodoEé 

Vkladování �déle než �ּPğVíFe� E\ 
Pğla EƏt Pe]i ���ּa ���ּ؃& V relativní 
vlhkoVtí neMvƏůe ��ּ��

1. 9ƏroEek v\pnğte a v\táhnğte VíŶovou 
]áVtrĕku [ּ�] ]e ]áVuvk\�

2. 1eFhte vƏroEek oFhladit�
3. 2ĕiVtğte vƏroEek �vi] ֙|iůtğní֚��
4. 9ƏroEek a Meho příVluůenVtví VkladuMte 

na tePnéP� VuFhéP� ne]aPr]aMíFíP a 
doEře vğtranéP PíVtğ�

� TUDQVSRUW
  &hraŎte vƏroEek před Źder\ neEo 

VilnƏPi viEraFePi� které naVtávaMí 
]eMPéna EğheP přeprav\ ve vo]idleFh�

  =aMiVtğte vƏroEek proti Vklou]nutí a 
převrhnutí�

1. 9ƏroEek v\pnğte a v\táhnğte VíŶovou 
]áVtrĕku [ּ�] ]e ]áVuvk\�

2. 1eFhte vƏroEek oFhladit�

� =OLNYLGRYûQķ
2Eal Ve Vkládá ] ekoloJiFkƏFh Pateriálů� 
které Půžete ]likvidovat proVtředniFtvíP 
PíVtníFh VEğren reF\klovatelnƏFh Pateriálů�

Při třídğní odpadu Ve řiĚte podle 
o]naĕení oEalovƏFh Pateriálů 
]kratkaPi �a� a ĕíVl\ �E�� V 
náVleduMíFíP vƏ]naPeP� �֑�� 
uPğlé hPot\���֑��� papír a 
lepenka���֑��� Vložené látk\�

VƏUREHN�
2 PožnoVteFh likvidaFe 
v\VloužilƏFh ]aří]ení Ve inIorPuMte 
u Vpráv\ vaůí oEFe neEo PğVta�

9 ]áMPu oFhran\ životního 
proVtředí v\VloužilƏ vƏroEek 
nev\ha]uMte do doPovního 
odpadu� ale předeMte k odEorné 
likvidaFi� 2 VEğrnáFh a MeMiFh
otevíraFíFh hodináFh Ve Půžete 
inIorPovat u příVluůné Vpráv\ 
PğVta neEo oEFe�

� =ûUXND
9ƏroEek E\l v\roEen podle příVnƏFh 
VPğrniF kvalit\ a před dodáníP peĕlivğ 
oteVtován� 9 případğ PateriálníFh neEo 
vƏroEníFh vad Páte ]ákonná práva vůĕi 
prodeMFi vƏroEku� 9aůe ]ákonná práva 
neMVou níže uvedenou ]árukou niMak 
oPe]ená�

=áruka na tento vƏroEek Me 3ּrok\ od data 
]akoupení� =áruĕní doEa ]aĕíná dneP 
]akoupení� 2riJinál dokladu o ]akoupení Vi 
uVFhoveMte na Ee]peĕnéP PíVtğ� protože 
tento doklad Me v\žadován Mako doklad o 
koupi�

-akékoli poůko]ení neEo ]ávad\� které Ve 
v\Vk\tl\ Miž v okaPžiku nákupu� PuVí EƏt 
nahláůen\ ihned po v\Ealení vƏroEku�

Pokud Ve u vƏroEku EğheP 3ּlet od data 
]akoupení proMeví vada Pateriálu neEo 
vƏroEní vada� pak váP ho podle naůí volE\ 
Ee]platnğ opravíPe neEo v\PğníPe� 
=áruĕní doEa Ve po u]nané reklaPaFi 
neprodlužuMe� 7o platí také pro v\Pğnğné a 
opravené díl\�

7ato ]áruka Me neplatná� pokud E\l vƏroEek 
poůko]enƏ neEo neVprávnğ používanƏ 
aneEo udržovanƏ�

=áruka Ve v]tahuMe na vad\ Pateriálu a 
]praFování�
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� PRVWXS Y SŬķSDGğ XSODWŎRYûQķ 
]ûUXN\

9ּ]áMPu r\Fhlého ]praFování 9aůeho 
požadavku Ve řiĚte náVleduMíFíPi pok\n\�

Pro vůeFhn\ požadavk\ Vi uVFhoveMte 
pokladní Vtvr]enku Mako doklad oּnákupu a 
ĕíVlo položk\ �,$1ּ480069_2410��

|íVlo položk\ naMdete na t\povéP ůtítku� 
Me v\r\to na vƏroEku� Me uvedeno na titulní 
VtránFe 9aůeho návodu �vlevo dole� neEo 
Me na nálepFe na ]adní neEo Vpodní Vtranğ 
vƏroEku�

Při poruFháFh IunkFe neEo MinƏFh ]ávadáFh 
neMdříve kontaktuMte teleIoniFk\ neEo 
e�PaileP níže uvedené VerviVní oddğlení�

1a adreVu VerviVu� kterou 9áP VdğlíPe� 
Půžete ]darPa odeVlat pou]e vƏroEek� 
kterƏ E\l ]a]naPenanƏ Mako vadnƏ� a to 
Vpolu VּpokladníP dokladeP �Vtvr]enkou�� 
popiVeP ]ávad\ a uvedeníP doE\� kd\ 
kּ]ávadğ doůlo�

1a VtránkáFh parkVide�di\�FoP naMdete tuto 
a Felou řadu dalůíFh příruĕek kּnahlédnutí 
a ke Vtažení� PoPoFí tohoto 45 
kŒdu Ve doVtanete příPo na Vtránk\ 
parkVide�di\�FoP. 9\Eerte Vvou ]ePi 
a v\hledeMte návod kּoEVlu]e poPoFí 
IorPuláře kּv\hledávání� =adáníP ĕíVla 
položk\ �,$1�ּ480069_2410 Ve doVtanete 
kּnávodu kּoEVlu]e 9aůeho vƏroEku�

� SHUYLV
SHUYLV ČHVNû UHSXEOLND
7el��  ���������
E-Mail�  oZiP#lidl�F]
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PRXƗLWĝ YƏVWUDƗQĝ XSR]RUQHQLD D V\PERO\
9 návode na oEVluhu� na oEale� na t\povoP ůtítku a na produktovƏFh etiketáFh VŹ 

použité naVleduMŹFe vƏVtražné upo]ornenia� 

PreĕítaMte Vi návod na oEVluhu� 'Ə]a na v\Vávanie hladkƏFh a 
tvrdƏFh podláh

Pred vƏPenou nadVtavFov� 
pred ĕiVteníP produktu a keĚ 
produkt nepoužívate� v\pnite ho 
a odpoMte ho ] napáMania�

'Ə]a na v\Vávanie koEerFov

5eůpektuMte vƏVtražné a 
Ee]peĕnoVtné upo]ornenia�

'Ə]a na v\Vávanie praFhu a 
neĕiVtôt ] rƏh� VpoMov a praVklín

1eEe]peĕenVtvoּ֑ Źra]u 
elektriFkƏP prŹdoP�

'Ə]a na v\Vávanie praFhu a 
neĕiVtôt ] pohoviek a vankŹůov

Ø PriePer )ilter na v\Vávanie vod\ aleEo 
inƏFh kvapalín

6triedavƏ prŹd�Vtriedavé napĈtie )ilter nie Me vhodnƏ na v\Vávanie 
vod\ ani inƏFh kvapalín�

Produkt používaMte len v VuFhƏFh 
interiéroFh�

)ilter na v\Vávanie VuFhƏFh a 
PalƏFh ĕaVtíF �napr� pieVku� 
VuFhƏFh ]v\ůkov IarE\�

=áVuvka príVtroMa na elektriFké 
náradie

)ilter na v\Vávanie VuFhého a 
MePného praFhu �napr� praFhu ] 
ErŹVeného dreva�

PPD[ 0a[� vƏVtupnƏ vƏkon ]áVuvk\ 
príVtroMa

'Ə]a na v\Vávanie Vedadiel 
v aute� PatraFov� podláh a 
koEerFov

PVXP
&elkovƏ príkon� 0enovitƏ 
vVtupnƏ vƏkon produktu a 
Pa[iPáln\ vƏVtupnƏ vƏkon 
]áVuvk\ príVtroMa

(lektriFké náradie

=aiVtené
$k v\VávanƏ Pateriál preViahne 
teplotu ���ּ&؃ �؃ּ����)�� hro]í 
neEe]peĕenVtvo požiaru�

2diVtené 6\VtéP ĕiVtenia ƞ ltra

%e]peĕnoVtné upo]ornenia
0anipulaĕné pok\n\

=naĕka &( potvrd]uMe ]hodu 
Vo VPerniFaPi (Û� ktoré VŹ 
relevantné pre produkt�



46 SK

VYSÁVAČ NA MOKRÉ A SUCHÉ 
VYSÁVANIE

� ÛYRG
%lahoželáPe 9áP ku kŹpe 9áůho nového 
vƏroEku� 5o]hodli Vte Va pre veňPi 
kvalitnƏ vƏroEok� 1ávod na oEVluhu Me 
VŹĕaVŶou tohto vƏroEku� 2EVahuMe dôležité 
upo]ornenia tƏkaMŹFe Va Ee]peĕnoVti� 
používania a likvidáFie� 6kôr ako ]aĕnete 
vƏroEok používaŶ� oEo]náPte Va Vo 
vůetkƏPi pok\nPi k oEVluhe a Ee]peĕnoVti� 
9ƏroEok používaMte iEa v VŹlade V popiVoP 
a v uvedenƏFh oElaVtiaFh používania� 
9 prípade poVtŹpenia vƏroEku ĚalůíP 
oVoEáP odov]daMte aM vůetk\ dokuPent\ 
patriaFe k vƏroEku�

� PRXƗķYDQLH Y VŹODGH V XUĕHQķP
7ento produkt Me príVtroM do doPáFnoVti� 
ktorƏ Me urĕenƏ na v\Vávanie podláh� 
koEerFov� náE\tku� PatraFov� ale aM áut 
aleEo Jaráží� Produkt Va Pôže používaŶ 
aM na IŹkanie v]duFhu aleEo na v\Vávanie 
vod\�

Produkt Me vhodnƏ na v\Vávanie vod\ a 
neĕiVtôt V teplotou nie vĈĕůou ako ���ּ؃&�

1iektoré Pateriál\ Pôžu v\tvoriŶ vƏEuůné 
par\ aleEo ]PeVi� keĚ preMdŹ odVávaníP�

1ikd\ nev\VávaMte naVledovné Pateriál\�
  9ƏEuůné aleEo ]ápalné pl\n\� tekutin\ a 

reaktívne ĕaVtiFe praFhu
9\Vávanie tƏFhto Pateriálov predVtavuMe 
neEe]peĕenVtvo pre ]dravie a Me 
]aká]ané�

  5eaktívne kovové praFhové ĕaVtiFe 
�napr� hliník� horĕík a ]inok v koPEináFii 
Vo Vilno ]áVaditƏPi aleEo k\VlƏPi 
ĕiVtiaFiPi proVtriedkaPi�

  1e]riedené� Vilné k\Velin\ a lŹh\
  2rJaniFké ro]pŹůŶadlá �napr� Een]ín� 

riedidlá na IarE\� aFetŒn� horŹFi oleM�
7ieto látk\ Pôžu na produkte VpôVoEiŶ 
korŒ]iu�

  6ad]e a tleMŹFi popol

  PraFh ] FePentu� Vadr\ a vápna
  0alé predPet\ aleEo popol ] koPínov� 

peFí na uhlie� popolníkov aleEo Jrilov
  Popol aleEo neĕiVtot\ ] kotlov a 

oleMovƏFh peFí

$kékoňvek iné použitie aleEo ]Pena 
produktu Va považuMŹ ]a použitie PiPo 
urĕenia a Pôžu VpôVoEiŶ neEe]peĕenVtvá 
ako VPrŶ� poranenie tela a poůkodenie 
produktu� 9ƏroEFa nepreEerá ]áruku 
]a ůkod\� ktoré v]niknŹ neodEornƏP 
používaníP produktu� Produkt Me urĕenƏ 
vƏluĕne na používanie v doPáFnoVti� 
Produkt nie Me urĕenƏ na koPerĕné�
prieP\Velné použitie ani na podoEné Źĕel\�

� RR]VDK GRGûYN\
Po v\Ealení produktu VkontroluMte� ĕi Me 
Ealenie koPpletné a ĕi VŹ vůetk\ ĕaVti v 
doEroP Vtave� Pred použitíP odVtráŎte 
vůetk\ oEalové Pateriál\�

� 9eko nádoE\
� .ovová nádoEa
� 2h\Ená hadiFa
� 7eleVkopiFká VaFia truEiFa
� 5ukovĈŶ
� Podlahová dƏ]a V keIou
� Podlahová dƏ]a V JuPenƏP okraMoP
� ÑtrEinová dƏ]a
� 'Ə]a na ĕalŹnenie
� 'Ə]a na auto
� +adiFa na elektriFké náradie
� $daptér na prípoMku na odVávanie
� 6kladaFí ƞlter
� Papierové ƞltraĕné vreFko
� 2toĕnƏFh kolieVok
� .ovové podperné hák\
� 9reFko na uloženie
� 1ávod na oEVluhu

� PRSLV VŹĕLDVWRN
Pred ĕítaníP Va oEo]náPte Vo vůetkƏPi 
IunkFiaPi produktu�

[1] 'ržadlo
[2] 9eko nádoE\ �vrátane V\VtéPu a teleVa 

Potorového pohonu�
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[�] 5eEro
[�] )iltraĕnƏ kôů
[3] 9\pínaĕ
[4] 5eJulátor prŹdu v]duFhu
[5] 7laĕidlo na VaPoĕiVtenie �na ĕiVtenie 

VkladaFieho ƞltra�
[6] 'ržiak �na uloženie teleVkopiFkeM VaFeM 

truEiFe�
[7] +ornƏ hák na napáMaFí káEel
[8] =ápadk\
[9] 6aFia prípoMka
[�] .ovová nádoEa
[�] 6podnƏ hák na napáMaFí káEel
[�] 2toĕné kolieVko �V držiakoP na dƏ]\�
[�] 1apáMaFí káEel a ]áVtrĕka
[�] 9\pŹůŶaFí otvor
[
] PrípoMka na IŹkanie v]duFhu
[�] 'ržiak �na kovovƏ podpernƏ hák�
[�] =áVuvka produktu
[
] 2h\Ená hadiFa �na produkt�
[	] 6poMenie na hadiFi �pripoMenie k 

rukovĈti�
[�] 6poMenie na hadiFi �pripoMenie na 

v\Vávaĕ aleEo v\pŹůŶaFí otvor�
[�] =aiVŶovaFie tlaĕidlo
[�] 5ukovĈŶ
[�] 5eJulátor v]duFhu
[�] 7eleVkopiFká VaFia truEiFa
[�] 'ržiak na hadiFu
[�] 7laĕidlo na ]aElokovanie poVŹvania
[�] ÑtrEina
[�] ÑtrEinová dƏ]a
[�] Podlahová dƏ]a V keIou
[�] Podlahová dƏ]a V JuPenƏP okraMoP
[�] 'Ə]a na ĕalŹnenie
[�] 'Ə]a na auto
[�] +adiFa na elektriFké náradie
[ ] 6poMenie na hadiFi �veňké�
[­] 6poMenie na hadiFi �Palé�
[�] $daptér na prípoMku na odVávanie
[�] 6kladaFí ƞlter
[�] Páĕka
[�] Papierové ƞltraĕné vreFko
[�] 7eVniaFi krŹžok
[�] .ovovƏ podpernƏ hák
[�] 9reFko na uloženie

� THFKQLFNĝ ŹGDMH
V\VûYDĕ QD PRNUĝ D 
VXFKĝ Y\VûYDQLH : PWDּ30ּC1
|íVlo Podelu
ֺֺVo ]áVtrĕkou�

]áVuvkou 9'( � HG10163
ֺֺVo ]áVtrĕkou 9'(�

]áVuvkou /69 � HG10163-FR
ֺֺVo ]áVtrĕkou�

]áVuvkou %6 � HG10163-BS
ֺֺVo ]áVtrĕkou�

]áVuvkou t\pu . � HG10163-DK
ֺֺVo ůvaMĕiarVkou 

]áVtrĕkou�]áVuvkou � HG10163-CH
0enovitƏ vVtupnƏ 
vƏkon �produkt� � ����ּ:
0a[� vƏVtupnƏ vƏkon 
]áVuvk\ produktu
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

�
�
�
�
�

PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ���ּ:

&elková VpotreEa 
enerJie �produkt a 
Pa[� vƏVtupnƏ vƏkon 
]áVuvk\ produktu�
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

�
�
�
�
�

PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:

0enovité vVtupné 
napĈtie

� ���֑���ּ9a�
�����ּ+]

6aFia Vila � ���ּairZattov
Podtlak � ���ּPEar 

�����ּkPa�
6aFí vƏkon � ����ּl�V
7rieda oFhran\ � I
,P druh oFhran\ � IP24
+adiFa na elektriFké 
náradie � � P
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'Ňžka oh\EneM hadiFe � �ּP �Èּ��ּPP�
'Ňžka teleVkopiFkeM 
VaFeM truEiFe �

priEl� ��ּaž 
��ּFP

'Ňžka napáMaFieho 
káEla � priEl� � P

VHňNRVŶ NRYRYHM QûGRE\
5o]Per\ �Èּ9ּצ� � FPּ��ּצּ��
+ruEƏ oEMeP � �� l
|iVtƏ oEMeP � ���� l
6kladovanie tekutín � Pa[� ��ּl

� %H]SHĕQRVWQĝ SUYN\
  .eĚ Me kovová nádoEa [ּ�] plná� 

plavákovƏ Vpínaĕ� ktorƏ Va naFhád]a 
vo ƞltraĕnoP koůi [�]� produkt v\pne� 
7ƏP Va ]aEráni preteĕeniu a poůkodeniu 
elektroPotora�

%H]SHĕQRVWQĝ 
XSR]RUQHQLD

PRED POUù,T�M 
PRODUKTU SA 
O%O=NÁMTE SO VÑETKñM, 
%E=PEČNOSTNñM, 
UPO=ORNEN,AM, A 
POKYNM, NA POUù,T,E� 
KE� %UDETE TENTO 
PRODUKT ODOV=DÁVAØ 
�ALE-� ODOV=DA-TE 
A- KOMPLETNÛ 
DOKUMENTÁC,U K 
PRODUKTU�
9 prípade poůkodenia 
] dôvodu nedodržania 
tohto návodu na oEVluhu 
]aniká nárok na ]áruku� =a 
náVledne v]niknuté ůkod\ 

nepreEeráPe žiadnu ]áruku� 
9 prípade PaMetkovƏFh 
aleEo perVonáln\Fh ůkôd 
] dôvodu neodEorného 
používania aleEo nedodržania 
Ee]peĕnoVtnƏFh upo]ornení 
nepreEeráPe žiadnu 
]odpovednoVŶ�

DHWL D RVRE\ V SRVWLKQXWķP
mVñSTRAHA� 

NE%E=PEČENSTVO 
OHRO=EN,A 
ù,VOTA A 
NE%E=PEČENSTVO 
NEHODY PRE 
%ATO«ATÁ A DET,� 
1ikd\ neneFhávaMte 
deti Ee] do]oru 
V oEalovƏP 
PateriáloP� ([iVtuMe 
neEe]peĕenVtvo 
uduVenia oEalovƏP 
PateriáloP� 'eti 
ĕaVto podFeŎuMŹ 
neEe]peĕenVtvá�

  7ento produkt Pôžu 
používaŶ deti od � rokov 
a Vtarůie� ako aM oVoE\ 
Vo ]níženƏPi I\]iFkƏPi� 
]P\VlovƏPi aleEo 
duůevnƏPi VFhopnoVŶaPi� 
aleEo nedoVtatkoP 
VkŹVenoVtí a vedoPoVtí� 
ak VŹ pod do]oroP 
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aleEo Eoli pouĕené 
ohňadoP Ee]peĕného 
používania vƏroEku a 
] toho v\plƏvaMŹFiFh 
neEe]peĕenVtiev�

 'eti Va neVPŹ V produktoP 
hraŶ�

 |iVtenie a ŹdržEu neVPŹ 
v\konávaŶ deti Pladůie ako 
� rokov a Vtarůie deti PuVia 
E\Ŷ pri tƏFhto ĕinnoVtiaFh 
pod do]oroP�

PRXƗķYDQLH Y VŹODGH V 
XUĕHQķP
mVñSTRAHA� 

NHEH]SHĕHQVWYR 
SRUDQHQLD� 1eodEorné 
použitie Pôže VpôVoEiŶ 
]ranenia� 7ento produkt 
používaMte vƏluĕne podňa 
tohto návodu� 1epokŹůaMte 
Va produkt žiadn\P 
VpôVoEoP PeniŶ�

EOHNWULFNû EH]SHĕQRVŶ
mNE%E=PEČENSTVO� 

RL]LNR ŹUD]X HOHNWULFNƏP 
SUŹGRP� 1epokŹůaMte 
Va opravovaŶ produkt 
VvoMpoPoFne� 9 prípade 
poruFh\ Pôžu oprav\ 
v\konávaŶ vƏluĕne 
kvaliƞkovaní odEorníFi�

mVñSTRAHA� RL]LNR ŹUD]X 
HOHNWULFNƏP SUŹGRP�
(lektriFké ĕaVti produktu 
neponáraMte do vod\ aleEo 
inƏFh kvapalín� Produkt 
nikd\ nedržte pod teĕŹFou 
vodou�

mVñSTRAHA� RL]LNR ŹUD]X 
HOHNWULFNƏP SUŹGRP� 
1epoužívaMte poůkodenƏ 
produkt� $k Me produkt 
poůkodenƏ� odpoMte ho ] 
napáMania a oEráŶte Va na 
predaMFu�

mVñSTRAHA� 
NHEH]SHĕHQVWYR 
SRUDQHQLD� Pred 
v\konaníP ĕiVtiaFiFh práF 
a keĚ produkt nepoužívate� 
v\pnite ho a odpoMte od 
napáMania�

  Produkt nepoužívaMte� ak 
Vpadol�

  Pred ]apoMeníP VieŶoveM 
]áVtrĕk\ do napáMania� 
'EaMte na to� aE\ Penovité 
napĈtie na t\povoP ůtítku 
produktu ]odpovedalo 
VieŶovéPu napĈtiu váůho 
napáMania�

  6ieŶovŹ ]áVtrĕku a 
napáMaFí káEel pravidelne 
kontroluMte� ĕi nie VŹ 
poůkodené� .eĚ Me napáMaFí 
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káEel poůkodenƏ� PuVí 
ho v\PeniŶ vƏroEFa� Meho 
]áka]níFka VlužEa aleEo 
podoEne kvaliƞkovaná 
oVoEa� aE\ Va prediůlo 
neEe]peĕenVtváP�

 &hráŎte napáMaFí káEel 
pred poůkodeníP� 
1eneFhaMte ho viVieŶ 
nad oVtrƏPi hranaPi a 
neVtláĕaMte ho� ani ho 
neohƏEaMte� 1apáMaFí 
káEel držte v doVtatoĕneM 
v]dialenoVti od horŹFiFh 
plôFh a otvoreného 
plaPeŎa�

OEVOXKD

mVñSTRAHA�
RL]LNR SRUDQHQLD D 
SRƗLDUX� 

Produkt nikd\ 
nepoužívaMte na 
v\Vávanie vod\� 
neĕiVtôt a Pateriálov 
V teplotou v\ůůou ako 
���ּ؃&�

  9\tiahnite VieŶovŹ ]áVtrĕku 
]o ]áVuvk\
–$k Va v\Vk\tne poruFha�
–6kôr ako naVadíte�

v\Peníte príVluůenVtvo�
–6kôr ako Eudete produkt 

ĕiVtiŶ�

–$k produkt dlhůiu doEu 
nepoužívate�

–PoĕaV EŹrk\ a
–Po každoP použití�

  Pri odpáManí produktu ]o 
]áVuvk\ ŶahaMte ]a VieŶovŹ 
]áVtrĕku� nie ]a napáMaFí 
káEel�

 &h\Ené diel\ PuVia 
E\Ŷ v\Penené vžd\ ]a 
oriJinálne náhradné diel\�

 1e]akrƏvaMte ventilaĕné 
otvor\ poĕaV prevád]k\� 
5i]iko prehriatia a 
poůkodenia produktu�

 8iVtite Va� že napáMaFie 
napĈtie Va ]hoduMe V 
inIorPáFiaPi na t\povoP 
ůtítku�

  Produkt Va VPie ]apáMaŶ 
len do ]áVuvk\ FhráneneM 
prŹdovƏP FhrániĕoP� 
ktorého PenovitƏ ]v\ůkovƏ 
prŹd nepreVahuMe ��ּP$�

ČLVWHQLH D VNODGRYDQLH
mVñSTRAHA� 

NHEH]SHĕHQVWYR 
SRUDQHQLD� Pred ĕiVteníP 
a keĚ produkt nepoužívate� 
odpoMte ho ] napáMania�

  Produkt� napáMaFí káEel a 
VieŶovŹ ]áVtrĕku FhráŎte 
pred praFhoP� priaP\P 
VlneĕnƏP žiareníP� 
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kvapkaMŹFou a VtriekaMŹFou 
vodou�

  Produkt VkladuMte na 
FhladnoP� VuFhoP PieVte� 
FhránenƏ pred vlhkoVŶou a 
PiPo doVahu detí�

  Produkt FhráŎte pred 
teploP� Produkt 
neuPieVtŎuMte do Elí]koVti 
otvoreného ohŎa aleEo 
]droMov tepla� ako VŹ kaFhle 
aleEo ohrievaĕe�

� PUHG SUYƏP SRXƗLWķP
� V\EDOHQLH

m VñSTRAHA�
u Produkt a oEal\ nie VŹ hraĕk\ pre 

deti� 'eti Va neVPŹ hraŶ V plaVtovƏPi 
vreFkaPi� IŒliaPi a PalƏPi ĕaVŶaPi� 
+ro]í neEe]peĕenVtvo prehltnutia a 
uduVenia�

  8iVtite Va� že Ealenie Me Źplné a 
nepoůkodené� $k ]iVtíte� že neMaké ĕaVti 
FhƏEaMŹ aleEo VŹ poůkodené� produkt 
nepoužívaMte a oEráŶte Va na predaMFu�
Produkt používaMte len vted\� keĚ 
váP EudŹ dodané FhƏEaMŹFe diel\ 
aleEo neEudŹ v\Penené Fh\Ené 
diel\� Používanie neŹplného aleEo 
poůkodeného produktu predVtavuMe 
neEe]peĕenVtvo pre oVoE\ a predPet\�

1. 5o]Eaňte vůetk\ diel\ a položte iFh na 
rovnƏ a VtaEilnƏ povrFh�

2. 2dVtráŎte vůetk\ oEalové Pateriál\ a 
prepravné poiVtk\� ak taP VŹ�

3. 8iVtite Va� že Páte k diVpo]íFii 
príVluůenVtvo a náradie� ktoré Me 
potreEné na ]loženie a prevád]ku� . 
toPu patria aM vhodné oVoEné oFhranné 
poPôFk\�

� PUHG SRXƗLWķP

m VñSTRAHA�
u $k Va produkt prevád]kuMe V 

elektriFkƏP napáManíP� ktoré Va 
ne]hoduMe V ŹdaMPi na t\povoP 
ůtítku� hro]í ri]iko nehôd�

u 1apáMaFie napĈtie a IrekvenFia ]droMa 
enerJie Va PuVia ]hodovaŶ V ŹdaMPi 
na t\povoP ůtítku produktu�

m VñSTRAHA�
Pred vƏPenou nadVtavFov� pred 
ĕiVteníP produktu a keĚ produkt 
nepoužívate� v\pnite ho a odpoMte 
ho ] napáMania�

� MRQWûƗ RWRĕQƏFK NROLHVRN
2Er� &
1. Položte kovovŹ nádoEu [ּ�] dole hlavou 

tak� aE\ MeM dno VPerovalo nahor�
2. 2toĕné kolieVkoּ [�] ]aVŹvaMte až na 

dora] do ůtrEin\ v plaVtovoP držiaku� 
až kƏP otoĕné kolieVko ]reteňne 
ne]aFvakne�

3. 6kontroluMte� ĕi Va vie otoĕné 
kolieVko [ּ�] voňne otáĕaŶ�

� PULSRMHQLH�RGVWUûQHQLH 
RK\EQHM KDGLFH

V\VûYDQLH
2Er� '
1. 6poMenie na hadiFi [ּ�] na oh\EneM 

hadiFiּ [
] naVPeruMte na VaFiu 
prípoMku [ּ9].

2. 6poMenie na hadiFi [ּ�] poPal\ 
]aVŹvaMte do VaFeM prípoMk\ [ּ9]� až kƏP 
]aiVŶovaFie tlaĕidlo [ּ�] ne]aFvakne�

3. -ePnƏP potiahnutíP VpoMenia na 
hadiFiּ [�] VkontroluMte� ĕi Me oh\Ená 
hadiFa [ּ
] nainůtalovaná Vprávne� 
2h\Ená hadiFa Me nainůtalovaná 
Vprávne� ak Va VpoMenie na hadiFi 
nehƏEe�

4. 6kontroluMte� ĕi Va vie oh\Ená hadiFa [ּ
]
voňne otáĕaŶ�
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5. 2dVtránenie� =aiVŶovaFie tlaĕidlo [ּ�]
]atlaĕte VPeroP dole� 6poMenie 
na hadiFiּ [�] v\tiahnite ]o VaFeM 
prípoMk\ [ּ9].

)ŹNDQLH Y]GXFKX
2Er� (

UPO=ORNEN,E
u ,de o dodatoĕnŹ IunkFiu� poPoFou 

ktoreM Pôžete odIŹknuŶ praFh aleEo 
Palé predPet\�

1. 6poMenie na hadiFi [ּ�] na oh\EneM 
hadiFiּ [
] naVPeruMte na prípoMku na 
IŹkanie v]duFhu [ּ
].

2. 6poMenie na hadiFi [ּ�] poPal\ ]aVŹvaMte 
do prípoMk\ na IŹkanie v]duFhu [ּ
]� až 
kƏP ]aiVŶovaFie tlaĕidlo [ּ�] ne]aFvakne�

3. -ePnƏP potiahnutíP VpoMenia na 
hadiFiּ [�] VkontroluMte� ĕi Me oh\Ená 
hadiFa [ּ
] nainůtalovaná Vprávne� 
2h\Ená hadiFa Me nainůtalovaná 
Vprávne� ak Va VpoMenie na hadiFi 
nehƏEe�

4. 6kontroluMte� ĕi Va vie oh\Ená hadiFa [ּ
]
voňne otáĕaŶ�

5. 2dVtránenie� =aiVŶovaFie tlaĕidlo [ּ�]
]atlaĕte VPeroP dole� 6poMenie na 
hadiFiּ [�] v\tiahnite ] prípoMk\ na 
IŹkanie v]duFhu [ּ
].

� PULSRMHQLH�RGVWUûQHQLH 
UXNRYĈWH

2Er� (
o PULSRMHQLH�RGVWUûQHQLH UXNRYĈWH�

6poMenie na hadiFi [ּ	] na oh\EneM 
hadiFiּ [
] naVPeruMte na rukovĈŶ [ּ�].
6tlaĕte VpoMenie na hadiFi� až kƏP Va 
VpoMenie na hadiFi riadne nepripoMí k 
rukovĈti�

o OGVWUûQHQLH UXNRYĈWH� 6poMenie na 
hadiFi [ּ	] v\tiahnite ] rukovĈte [ּ�].

� PULSRMHQLH GƏ]�SUHGOƗRYDFHM 
W\ĕH

2Er�ּ)� *
o 'Ə]\ [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�]� príp� teleVkopiF-

kŹ VaFiu truEiFu [ּ�] Pôžete k rukovĈ-
tiּ [�] pripáMaŶ rô]n\Pi VpôVoEPi� aE\ Vte 
Va priVpôVoEili rô]n\P proVtrediaP a 
rô]neM doVtupnoVti�

DƏ]D OEODVŶ SRXƗLWLD
ÑtrEinová 
dƏ]a [ּ�]

o 5\h\
o 6poMe
o Pohovk\
o Û]ke PieVta

Podlahová dƏ]a 
V keIouּ [�]

o 7vrdé a rovné 
povrFh\

Podlahová dƏ]a 
V JuPenƏP 
okraMoPּ [�]

o .oEerFe aleEo 
podoEné povrFh\

'Ə]a na 
ĕalŹnenieּ [�]

o 9ankŹůe

'Ə]a na autoּ [�] o ,nteriér a e[teriér 
auta

� PULSRMHQLH�RGSRMHQLH KDGLFH 
QD HOHNWULFNĝ QûUDGLH

2Er�ּ+

PULSRMHQLH KDGLFH QD HOHNWULFNĝ QûUDGLH

UPO=ORNEN,E
u PoPoFou adaptéra na prípoMku na 

odVávanie [ּ�] Pôžete k prípoMke na 
odVávanie pripoMiŶ elektriFké náradia 
rô]neM veňkoVti�

1. 6poMenieּ [ ] na hadiFi na elektriFké 
náradie [ּ�] naVPeruMte na VpoMenie [ּ	]
na oh\EneM hadiFi [ּ
].

2. -edno VpoMenie na hadiFi [ּ	] Źplne 
]aVuŎte do druhého VpoMenia na 
hadiFiּ [ ].

3. 'ruhƏ konieF VpoMenia na hadiFi [ּ­]
]apoMte do prípoMk\ na odVávanie�
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OGSRMHQLH KDGLFH QD HOHNWULFNĝ QûUDGLH
o 6poMenie na hadiFi [ּ ] ŶahaMte ]o 

VpoMenia na oh\EneM hadiFi [ּ	]� až kƏP 
neEude Źplne v\tiahnuté�

� PRXƗķYDQLH UXNRYĈWH D 
WHOHVNRSLFNHM VDFHM WUXELFH

2Er�ּ,

RXNRYĈŶ

UPO=ORNEN,E
u 5ukovĈŶ [ּ�] Pá ]aEudovanŹ IunkFiu 

na reJuláFiu tlaku v]duFhu�

o =YƏůHQLH VDFLHKR YƏNRQX� 5eJulátor 
v]duFhu [ּ�] poVuŎte VPeroP k ]naĕkeּ

.
o =QķƗHQLH VDFLHKR YƏNRQX� 5eJulátor 

v]duFhu [ּ�] poVuŎte VPeroP od ]naĕk\ּ
.

THOHVNRSLFNû VDFLD WUXELFD

UPO=ORNEN,E
u 7eleVkopiFká VaFia truEiFa [ּ�] Va dá 

naVtaviŶ na rô]ne dŇžk\� aE\ Vte Vi Mu 
Pohli priVpôVoEiŶ podňa praFovného 
proVtredia�

1. =aElokovanie uvoňníte tak� že Vtlaĕíte 
a podržíte tlaĕidlo na ]aElokovanie 
poVŹvaniaּ [�].

2. 1aVtavte teleVkopiFkŹ VaFiu truEiFu [ּ�]
na požadovanŹ dŇžku�

3. 8voňnite JoPEík tlaĕidla na 
]aElokovanie poVŹvaniaּ [�] a 
teleVkopiFkŹ VaFiu truEiFu [ּ�] poVŹvaMte� 
až kƏP požadovaná ůtrEina [ּ�]
ne]aFvakne�

4. 7eleVkopiFká VaFia truEiFa [ּ�] Pôže 
E\Ŷ uložená na produkte� a to tak� 
že Va držiak na hadiFuּ [�] upevní na 
držiakuּ [6].

� OGREUDWLH YHND QûGRE\
UPO=ORNEN,E
u 9eko nádoE\ [ּ2] odoEerte� keĚ 

potreEuMete nainůtalovaŶ aleEo 
v\PeniŶ ƞltraĕné vreFko aleEo 
v\prá]dniŶ kovovŹ nádoEu [ּ�].

2Er�ּ-
1. =ápadk\ּ [8] otvorte tak� že iFh 

odtiahnete od kovoveM nádoE\ [ּ�].
2. =dvihnite ]ápadk\ּ [8] a oddeňte iFh od 

reEraּ [�].
3. $k FhFete veko nádoE\ [ּ2] ]aiVtiŶ 

na kovoveM nádoEe [ּ�]� tieto krok\ 
v\konaMte v opaĕnoP poradí�

2Er�ּ.� /
1. 'ržadlo [ּ1] držte pevne a odoEerte veko 

nádoE\ [ּ2] ] kovoveM nádoE\ [ּ�].
2. )iltraĕnƏ kôůּ [�] Me odkr\tƏ pri inůtaláFii 

aleEo pri vƏPene ƞltra�
3. 'ržadlo [ּ1] po použití aleEo pred tƏP� 

ako produkt uVkladníte� ]aklapnite 
nadol�

� ,QůWDOûFLD ƞOWUD

m PO=OR�
u 1ikd\ nev\VávaMte� ak na produkte 

nie Me nainůtalovanƏ ƞlter� 9\Vávané 
látk\ Pôžu oEVahovaŶ kov aleEo 
tvrdé� oVtré ĕaVtiFe� ktoré Pôžu 
poůkodiŶ Potor aleEo VpôVoEiŶ ]áVah 
elektriFkƏP prŹdoP� PraFh E\ ] 
prípoMk\ na IŹkanie v]duFhu [ּ
] v\letel 
v\Vokou rƏFhloVŶou� ĕo Pôže vieVŶ k 
ŶažkƏP poraneniaP�

u 7ekutin\ v\VávaMte len vted\� keĚ Me 
na produkte nainůtalovanƏ VkladaFí 
ƞlter [ּ�]� ,nak Va produkt poůkodí� 
Papierové ƞltraĕné vreFko [ּ�] Va tiež 
poůkodí� ak ho používate na Pokré 
v\Vávanie�
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UPO=ORNEN,E
u Papierové ƞltraĕné vreFko [ּ�] Me 

vhodné vƏluĕne na VuFhé v\Vávanie�
u 6kladaFí ƞlter [ּ�] nepoužívaMte na 

v\Vávanie veňPi MePného praFhu 
aleEo neĕiVtôt �napr� praFhu ] 
ErŹVenia�� 6kladaFí ƞlter Va ale Pôže 
používaŶ na veňa inƏFh Pateriálov�

SNODGDFķ ƞOWHU �PRNUĝ Y\VûYDQLH�
2Er�ּ0

UPO=ORNEN,E
u Pred vloženíP VkladaFieho ƞltra [ּ�] Va 

uiVtite� že páĕkaּ [�] Me odElokovaná�

1. 2EráŶte veko nádoE\ּ [2].
2. 6kladaFí ƞlterּ [�] nainůtaluMte na ƞltraĕnƏ 

kôůּ [�].
3. 6kladaFí ƞlter [ּ�] poVŹvaMte� až kƏP 

Va Vpodná Vtrana VkladaFieho ƞltra 
nedotkne ƞltraĕného koůaּ [�].

4. 6kladaFí ƞlterּ [�] upevnite otoĕeníP 
páĕk\ּ [�].

5. %e] toho� aE\ Vte níP pohli� troFhu 
potiahnite ]a VkladaFí ƞlter [ּ�]� aE\ 
Vte Vkontrolovali� ĕi Me nainůtalovanƏ 
Vprávne�

UPO=ORNEN,E
u $k VkladaFí ƞlter [ּ�] ne]aFvakol� 

6kladaFí ƞlter Ee] použitia Vil\ troFhu 
pootoĕte� až kƏP vnŹtornƏ u]áver 
ne]aFvakne do ƞltraĕného koůaּ [�].
6kladaFí ƞlter upevnite otoĕeníP 
páĕk\�

PDSLHURYĝ ƞOWUDĕQĝ YUHFNR �VXFKĝ 
Y\VûYDQLH�
2Er�ּ1
1. 2EráŶte veko nádoE\ּ [2].
2. 2tvor papierového ƞltraĕného 

vreFkaּ [�] naVPeruMte na vnŹtornŹ VaFiu 
prípoMku [ּ9].

3. Papierové ƞltraĕné vreFkoּ [�] ]atlaĕte 
nadol� aE\ Vte Pohli vnŹtornŹ VaFiu 

prípoMku ]aVunŹŶ do otvoru papierového 
ƞltraĕného vreFka�

4. Papierové ƞltraĕné vreFkoּ [�] tlaĕte 
nadol� až kƏP teVniaFi krŹžokּ [�]
ne]apadne do kruhového reEraּ [�].

KRYRYƏ SRGSHUQƏ KûN
2Er�ּ2

UPO=ORNEN,E
u .eĚ produkt prenáůate� VkladuMete 

aleEo nepoužívate� pripoMte naŎ 
�ּkovové podperné hák\ [ּ�]� na ktoré 
upevníte oh\EnŹ hadiFu [ּ
].

1. .onFe kovového podperného hákuּ [�]
Vtlaĕte k VeEe�

2. .ovovƏ podpernƏ hákּ [�] ]aVŹvaMte 
do držiaka [ּ�]� až kƏP oEa konFe 
ne]apadnŹ do ůtrEín�

� OEVOXKD
� =DSQXWLH�Y\SQXWLH
2Er�ּ$

UPO=ORNEN,E
u Pred použitíP VkontroluMte� ĕi VŹ 

vůetk\ diel\ riadne VpoMené a ĕi Me 
veko nádoE\ [ּ2] ]aElokované�

u Pred ]apoMeníP do napáMania Va 
uiVtite� ĕi Me produkt v\pnutƏ�

m VñSTRAHA�
u 'o ]áVuvk\ produktu [ּ�] ]apáMaMte 

len elektriFké náradia V PenovitƏP 
vƏkonoP PenůíP ako PPa[ּ2200.

o 6ieŶovŹ ]áVtrĕku [ּ�] ]apoMte do vhodneM 
]áVuvk\�

=DSQXWLH SURGXNWX
.eĚ do ]áVuvk\ produktuּ [�] nie Me 
]apoMené žiadne elektriFké náradie�
o Produkt ]apnete tak� že v\pínaĕ [3]

naVtavíte do poloh\ I.



55SK

=DSQXWLH SURGXNWX D HOHNWULFNĝKR 
QûUDGLD
.eĚ Me do ]áVuvk\ produktu [ּ�] ]apoMené 
neMaké elektriFké náradie�
o Produkt a elektriFké náradie ]apnete 

tak� že v\pínaĕ [3] naVtavíte do poloh\ּ
.

o .eĚ ]apnete elektriFké náradie� produkt 
Va autoPatiFk\ tiež ]apne�

V\SQXWLH SURGXNWX
o Produkt v\pnete tak� že v\pínaĕ [3]

naVtavíte do poloh\ 0.

V\SQXWLH SURGXNWX D HOHNWULFNĝKR 
QûUDGLD
o 9\pnite elektriFké náradie� Produkt Va 

aVi po �ּažּ�ּVekundáFh autoPatiFk\ 
tiež v\pne�

� NDVWDYHQLH SUŹGX Y]GXFKX
2Er�ּ$

o 2toĕeníP reJulátora prŹdu v]duFhu [ּ4]
Vi naVtavte prŹd v]duFhu�

NDVWDYHQLH PUŹG Y]GXFKX
M,N 0iniPáln\ prŹd v]duFhu
MA; 0a[iPáln\ prŹd v]duFhu

� MRNUĝ Y\VûYDQLH

UPO=ORNEN,E
u .eĚ Me kovová nádoEa poĕaV 

Pokrého v\Vávania plná� produkt 
vĚaka Ee]peĕnoVtnéPu ]ariadeniu 
preVtane v\VávaŶ �plavákovƏ Vpínaĕ 
vo ƞltraĕnoP koůi [ּ�]�� 9 takoP 
prípade poVtupuMte naVledovne�
– 9\pínaĕ [ּ3] naVtavte do poloh\ 0.
– 9\tiahnite VieŶovŹ ]áVtrĕkuּ [�] zo 

]áVuvk\� 
– 9\prá]dnite kovovŹ nádoEuּ [�]

�po]ri ֙9\prá]dnenie kovoveM 
nádoE\֚��

1. 6kontroluMte� ĕi Me nainůtalovanƏ VkladaFí 
ƞlter [ּ�] a ĕi nie Me nainůtalované 
papierové ƞltraĕné vreFko [ּ�] �po]ri 
֙,nůtaláFia ƞltra֚��

2. PripoMte oh\EnŹ hadiFuּ [
] �po]ri 
֙PripoMenie�odVtránenie oh\EneM 
hadiFe֚��

3. PripoMte rukovĈŶּ [�] �po]ri ֙PripoMenie�
odVtránenie rukovĈte֚��

4. Produkt ]apnite �po]rite ֙=apnutie�
v\pnutie֚��

5. PoPoFou rukovĈti [ּ�] pov\VávaMte 
tekutin\�
1a ĕiVtenie ]ePe aleEo inƏFh povrFhov 
Pôžete používaŶ teleVkopiFkŹ VaFiu 
truEiFu [ּ�] V vhodnou dƏ]ou [ּ�]�[�]�[�]�
[�]�[�].

6. Po dokonĕení ĕiVtenia� 
– 9\pnite produkt �po]ri ĕaVŶ ֙=apnutie�

v\pnutie֚��
– .ovovŹ nádoEu [ּ�] hneĚ v\prá]dnite 

�po]ri ֙9\prá]dnenie kovoveM 
nádoE\֚�� .ovová nádoEa nie Me 
urĕená na dlhůie Vkladovanie tekutín�

� SNODGRYDQLH WHOHVNRSLFNHM 
VDFHM WUXELFH D GƏ]

2Er�ּP
o 7eleVkopiFkŹ VaFiu truEiFu [ּ�] ]aVuŎte 

do držiaka na dƏ]\ na otoĕnoP 
kolieVkuּ [�].

o 'Ə]\ [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�] VkladuMte v 
držiaku na dƏ]\�

� NDYLQXWLH QDSûMDFLHKR NûEOD
2Er�ּ4
o 1aviŎte napáMaFí káEel [�]� 1apáMaFí 

káEel ]aveVte na hornƏ hák na napáMaFí 
káEelּ [7] a na VpodnƏ hák na napáMaFí 
káEel [ּ�].
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� V\SUû]GQHQLH NRYRYHM QûGRE\

m VñSTRAHA�
Pred vƏPenou nadVtavFov� pred 
ĕiVteníP produktu a keĚ produkt 
nepoužívate� v\pnite ho a odpoMte 
ho ] napáMania�

m VñSTRAHA�
u Pred použitíP a po použití produkt 

v\prá]dnite a v\ĕiVtite� aE\ Vte 
]aEránili hroPadeniu Pateriálov� 
ktoré E\ Pohli predVtavovaŶ 
neEe]peĕenVtvo požiaru�

2Er�ּ5
1. 9rFhnák v\pŹůŶaFieho otvoru [ּ�]

odVtráŎte tak� že ho otoĕíte proti VPeru 
hodinovƏFh ruĕiĕiek�

2. 9\prá]dnite kovovŹ nádoEuּ [�].
3. 9rFhnák naVaĚte naVpĈŶ na v\pŹůŶaFí 

otvorּ [�]� 9rFhnák otoĕte v VPere 
hodinovƏFh ruĕiĕiek�

� ČLVWHQLH VNODGDFLHKR ƞOWUD

m VñSTRAHA�
u Pravidelne kontroluMte� ĕi VkladaFí 

ƞlter [�] nie Me poůkodenƏ aleEo 
deIorPovanƏ� PoůkodenƏ aleEo 
deIorPovanƏ VkladaFí ƞlter Va nedá 
v\ĕiVtiŶ a PuVí Va v\PeniŶ� -e to 
potreEné� aE\ Eol produkt IunkĕnƏ a 
FhránenƏ pred poůkodeníP�

u PoužívaMte len náhradné ƞltre� ktoré 
dodáva /idl aleEo autori]ovaní 
predaMFovia� )iltre� ktoré nie VŹ 
koPpatiEilné V produktoP� Pôžu 
VpôVoEiŶ poranenia aleEo poůkodenia 
produktu�

UPO=ORNEN,E
u 6kladaFí ƞlter [ּ�] ĕiVtite po každoP 

použití� aE\ Vte doViahli plnƏ VaFí 
vƏkon produktu�

2Er�ּ$
1. 6ieŶovŹ ]áVtrĕkuּ [�] ]apoMte do 

vhodného ]droMa enerJie�
2. 9\pínaĕ [ּ3] naVtavte do poloh\ּI.
3. 5eJulátor prŹdu v]duFhu [ּ4] otoĕte do 

poloh\ּMA;.
4. 7laĕidlo na VaPoĕiVtenieּ [5] Vtlaĕte aVi 

��ּažּ��krát�

� PR SRXƗLWķ
1. Produkt v\pnite a v\tiahnite VieŶovŹ 

]áVtrĕku [�] ]o ]áVuvk\�
2. Produkt neFhaMte v\FhladnŹŶ�
3. Produkt VkontroluMte� v\ĕiVtite 

a uVkladnite �po]ri ֙|iVtenie a 
VtaroVtlivoVŶ֚��
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� NûKUDGQĝ GLHO\�SUķVOXůHQVWYR
7eleIoniFk\ kontaktuMte VerviVné VtrediVko �po]ri ֙6erviV֚�� 0aMte pripravené nižůie uvedené 
ĕíVlo Podelu�

OEUû]RN DLHO NûNUHV Nû]RY GLHOX ČķVOR PRGHOX

B [
] 2h\Ená hadiFa 99948006901

B [�] 5ukovĈŶ 99948006902

B [�]
7eleVkopiFká VaFia 
truEiFa 99948006903

B [�] ÑtrEinová dƏ]a 99948006904

B [�]
Podlahová dƏ]a V 
keIou 99948006905

B [�]
Podlahová dƏ]a V 
JuPenƏP okraMoP 99948006906

B [�] 'Ə]a na ĕalŹnenie 99948006907

B [�] 'Ə]a na auto 99948006908

B [�] 6kladaFí ƞlter 99948006909

B [�]
Papierové ƞltraĕné 
vreFko 99948006910
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OEUû]RN DLHO NûNUHV Nû]RY GLHOX ČķVOR PRGHOX

B [�] 9reFko na uloženie 99948006911

� OGVWUûQHQLH SRUŹFK
CK\ED MRƗQû SUķĕLQD OSDWUHQLH
Produkt neIunJuMe� 6ieŶová ]áVtrĕkaּ [�] nie Me 

]apoMená do napáMania�
6ieŶovŹ ]áVtrĕkuּ [�] ]apoMte 
do vhodneM ]áVuvk\�

6aFí vƏkon Va ]nížil a 
produkt neVaMe neĕiVtot\�

.ovová nádoEaּ [�] Me plná� 9\prá]dnite kovovŹ 
nádoEuּ [�] �po]ri 
֙9\prá]dnenie kovoveM 
nádoE\֚��

6aFí vƏkon Va ]nížil a 
produkt neVaMe neĕiVtot\�

PríVtup v]duFhu Me 
]aElokovanƏ�

6kontroluMte� ĕi nie VŹ 
naVledovné ĕaVti upFhaté a 
upFhatia odVtráŎte�

.ovová nádoEaּ [�]
2h\Ená hadiFa [ּ
]
+adiFa na elektriFké 
náradie [ּ�]
7eleVkopiFká VaFia truEiFa [ּ�]
ÑtrEinová dƏ]a [ּ�]
Podlahová dƏ]a V keIou [ּ�]
Podlahová dƏ]a V JuPenƏP 
okraMoP [ּ�]
'Ə]a na ĕalŹnenie [ּ�]
'Ə]a na autoּ [�]

PoĕaV v\Vávania ] 
produktu uniká praFh 
aleEo voda�

9eko nádoE\ּ [2] nie Me 
Vprávne naPontované�

9eko nádoE\ּ [2] naPontuMte 
Vprávne �po]ri ֙2doEratie veka 
nádoE\֚��

� ČLVWHQLH D VWDURVWOLYRVŶ

m VñSTRAHA�
Pred vƏPenou nadVtavFov� pred 
ĕiVteníP produktu a keĚ produkt 
nepoužívate� v\pnite ho a odpoMte 
ho ] napáMania�

� ČLVWHQLH
  =aEráŎte vniknutiu tekutín do produktu�
  Produkt vžd\ udržuMte ĕiVtƏ� VuFhƏ a 

Ee] oleMa aleEo Pa]ív�
o Po každoP použití a pred uVkladneníP 

odVtráŎte ] produktu praFh�
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o Pravidelné a Vprávne ĕiVtenie priVpieva 
k Ee]peĕnéPu používaniu a predŇženiu 
životnoVti produktu�

o Produkt v\ĕiVtite VuFhou handrou� 1a 
Ŷažko príVtupné PieVta použite PĈkkŹ 
keIku�

UPO=ORNEN,E
u 1a ĕiVtenie produktu nepoužívaMte 

FhePiFké� alkaliFké� aEra]ívne ani iné 
aJreVívne ĕiVtiaFe aleEo de]inIekĕné 
proVtriedk\� pretože Pôžu poůkodiŶ 
povrFh\�

� SWDURVWOLYRVŶ
Pred každƏP použitíP a po každoP použití� 
6kontroluMte� ĕi produkt a Meho príVluůenVtvo 
nie Me opotreEované aleEo poůkodené�

� OSUDYD
7ento produkt neoEVahuMe žiadne ĕaVti� 
ktoré E\ Pohol používateň opraviŶ VáP� 
2EráŶte Va na autori]ované VerviVné 
VtrediVko aleEo podoEne kvaliƞkovanŹ 
oVoEu� aE\ produkt Vkontrolovali a opravili�

� SNODGRYDQLH
  Produkt vžd\ VkladuMte na deŶoP 

nepríVtupnoP PieVte�
  ,deálna teplota pri dlhodoEoP 

Vkladovaní �dlhůie ako �ּPeViaFe� 
E\ Pala E\Ŷ Ped]i ���ּa ��� ؃& pri 
relatívneM vlhkoVti nižůeM ako �� ��

1. Produkt v\pnite a v\tiahnite VieŶovŹ 
]áVtrĕku [�] ]o ]áVuvk\�

2. Produkt neFhaMte v\FhladnŹŶ�
3. 9\ĕiVtite produkt �po]ri ֙|iVtenie֚��
4. Produkt a Meho príVluůenVtvo VkladuMte 

na tPavoP� VuFhoP a doEre vetranoP 
PieVte Ee] Pra]u�

� PUHSUDYD
  Produkt FhráŎte pred VilnƏPi nára]Pi 

a viEráFiaPi� ktoré Pôžu v]niknŹŶ pri 
preprave vo vo]idláFh�

  Produkt ]aEe]peĕte proti ]oůP\knutiu a 
prevráteniu�

1. Produkt v\pnite a v\tiahnite VieŶovŹ 
]áVtrĕku [�] ]o ]áVuvk\�

2. Produkt neFhaMte v\FhladnŹŶ�

� LLNYLGûFLD
2Eal po]oVtáva ] ekoloJiFkƏFh Pateriálov� 
ktoré Pôžete odov]daŶ na PieVtn\Fh 
reF\klaĕnƏFh ]EernƏFh PieVtaFh�

9ůíPaMte Vi proVíP o]naĕenie 
oEalovƏFh Pateriálov pre triedenie 
odpadu� VŹ o]naĕené VkratkaPi �a� 
a ĕíVlaPi �E� V naVleduMŹFiP 
vƏ]naPoP� �֑�� PlaVt\���֑��� 
Papier a kartŒn���֑��� 6poMené 
látk\�

VƏURERN�
2 PožnoVtiaFh likvidáFie 
opotreEovaného vƏroEku Va 
Pôžete inIorPovaŶ na 9aůeM 
oEeFneM aleEo PeVtVkeM Vpráve�
$k vƏroEok doVlŹžil� v ]áuMPe 
oFhran\ životného proVtredia ho 
neodhoĚte do doPového odpadu� 
ale odov]daMte na odEornŹ 
likvidáFiu� ,nIorPáFie o ]EernƏFh 
PieVtaFh a iFh otváraFíFh hodináFh 
]íVkate na 9aůeM príVluůneM Vpráve�

� =ûUXND
9ƏroEok Eol VtaroVtlivo v\roEenƏ v VŹlade 
V príVn\Pi VPerniFaPi kvalit\ a pred 
dodaníP dôkladne oteVtovanƏ� 9 prípade 
PateriálovƏFh aleEo vƏroEnƏFh FhƏE Páte 
]ákonné práva voĕi predaMFovi vƏroEku� 
9aůe ]ákonné práva nie VŹ žiadn\P 
VpôVoEoP oEPed]ené naůou ]árukou 
uvedenou nižůie�
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=áruka na tento vƏroEok Me 3ּrok\ od 
dátuPu nákupu� =áruĕná doEa ]aĕína 
pl\nŹŶ dátuPoP kŹp\� 2riJinál dokladu o 
kŹpe Vi uVFhovaMte na Ee]peĕnoP PieVte� 
pretože tento doklad Me potreEnƏ ako dôka] 
o kŹpe�

$kékoňvek poůkodenie aleEo nedoVtatk\ 
prítoPné už v ĕaVe nákupu Me potreEné 
nahláViŶ ihneĚ po v\Ealení vƏroEku�

$k Va v prieEehu 3ּrokov od dátuPu 
]akŹpenia preukáže� že vƏroEok v\ka]uMe 
Fh\E\ Pateriálu aleEo VpraFovania� podňa 
vlaVtného uváženia 9áP ho Ee]platne 
opravíPe aleEo v\PeníPe� =áruĕná 
doEa Va na ]áklade poVk\tnuteM ]áruĕneM 
reklaPáFie nepredlžuMe� 7o platí aM pre 
v\Penené aleEo opravené diel\�

7áto ]áruka Me neplatná� ak Eol vƏroEok 
poůkodenƏ aleEo neVprávne používanƏ 
aleEo udržiavanƏ�

=áruka pokrƏva Pateriálové a vƏroEné 
Fh\E\�

� PRVWXS Y SUķSDGH SRůNRGHQLD 
Y ]ûUXNH

1a ]aEe]peĕenie rƏFhleho VpraFovania 
VvoMeM žiadoVti poVtupuMte podňa ĚaleM 
uvedenƏFh pok\nov�

Pre vůetk\ otá]k\ PaMte pripravenƏ 
pokladniĕnƏ líVtok a ĕíVlo vƏroEku 
�,$1ּ480069_2410� ako doklad o kŹpe�

|íVlo vƏroEku náMdete na t\povoP ůtítku 
vƏroEku� JravŹre vƏroEku� titulneM Vtrane 
návodu �vňavo dole� aleEo na nálepke na 
]adneM aleEo VpodneM Vtrane vƏroEku�

Pri vƏVk\te IunkĕnƏFh porŹFh aleEo inƏFh 
nedoVtatkov Va naMprv teleIoniFk\ aleEo 
e�PailoP oEráŶte na ĚaleM uvedené VerviVné 
oddelenie�

9ƏroEok o]naĕenƏ ako Fh\EnƏ potoP 
Pôžete Ee]platne ]aVlaŶ na poVk\tnutŹ 
VerviVnŹ adreVu� priĕoP priložte doklad o 
kŹpe �pokladniĕnƏ líVtok� a uveĚte� v ĕoP 
Vpoĕíva nedoVtatok a ked\ Va v\Vk\tol�

1a Vtránke parkVide�di\�FoP Vi Pôžete 
VtiahnuŶ tŹto a Pnohé Ěalůie príruĕk\� 
7ƏPto 45 kŒdoP Va doVtanete priaPo na 
parkVide�di\�FoP. 9\Eerte VvoMu kraMinu a 
poPoFou v\hňadávaFeM PaVk\ v\hňadaMte 
návod\ na oEVluhu� =adaníP ĕíVla vƏroEku 
�,$1�ּ480069_2410 Va doVtanete na návod 
na oEVluhu pre VvoM vƏroEok�

� SHUYLV
SHUYLV SORYHQVNR
7el��  ���� ������
E-poůta�  oZiP#lidl�Vk
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung, auf dem Typenschild und auf den 

Produktetiketten werden die folgenden Warnhinweise verwendet: 

Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung!

Düse zum Staubsaugen auf 
glatten und harten Böden

Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, das 
Produkt reinigen und wenn Sie 
es nicht benutzen!

Düse zum Staubsaugen auf 
Teppichen

%eaFhten 6ie die :arn� und 
Sicherheitshinweise!

Düse zum Aufsaugen von 
Staub und Schmutz aus Rillen, 
Verbindungsstellen und Rissen

Gefahr – Risiko eines 
Stromschlags!

Düse zum Absaugen von Staub 
und Schmutz von Sofa und 
Kissen

Ø Durchmesser
Filter zum Aufsaugen von 
Wasser oder anderen 
Flüssigkeiten

:eFhVelVtroP��VpannunJ
Der Filter eignet sich nicht zum 
Aufsaugen von Wasser oder 
anderen Flüssigkeiten.

Verwenden Sie das Produkt nur 
in trockenen Innenräumen!

Filter zum Aufsaugen von 
trockenen und kleinen Partikeln 
�]�ּ%� 6and� JetroFknete 
Farbreste)

Gerätesteckdose für 
Elektrowerkzeug

Filter zum Aufsaugen von 
trockenem und feinem 
6tauE �]�ּ%� +ol]VtauE von 
Schleifarbeiten)

Pmax Max. Ausgangsleistung der 
Gerätesteckdose

Düse zum Saugen von 
Autositzen, Matratzen, Böden 
und Teppichen

Psum

Gesamte Leistungsaufnahme: 
Nenneingangsleistung des 
Produkts und maximale 
Ausgangsleistung der 
Gerätebuchse

Elektrowerkzeug

Verriegelt

Es besteht Brandgefahr, 
wenn das Saugmaterial eine 
7ePperatur von ���ּ&؃ �؃ּ����)� 
überschreitet.
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Entriegelt Filterreinigungssystem

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

'aV &(�=eiFhen EeVtĈtiJt 
Konformität mit den für 
daV Produkt ]utreƙenden 
(8�5iFhtlinien�

NASS-/TROCKENSAUGER

� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses 
Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung 
deV ProduktV Pit allen %edien� und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche.
Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

� Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Dieses Produkt ist ein Haushaltsgerät, 
welches zum Staubsaugen auf Fußböden, 
Teppichen, Möbeln, Matratzen sowie in 
Autos oder Garagen vorgesehen ist. Das 
Produkt kann auch als Gebläse oder zum 
Aufsaugen von Wasser verwendet werden.

Das Produkt eignet sich zum Aufsaugen 
von Wasser und Schmutz mit einer 
7ePperatur von niFht Pehr alV ���ּ؃&�

Bestimmte Materialien können explosive 
Dämpfe oder Gemische erzeugen, wenn sie 
durch die Saugluft bewegt werden.

Saugen Sie niemals folgende Materialien 
auf:
  ([ploVive oder entƟaPPEare *aVe� 

Flüssigkeiten und (reaktionsfreudige) 
Staubpartikel

Das Aufsaugen solcher Materialien stellt 
eine Gefahr für die Gesundheit dar und 
ist daher verboten.

  Reaktionsfreudige Metallstaubpartikel 
�]�ּ%� $luPiniuP� 0aJneViuP und =ink 
in Kombination mit stark basischen 
oder sauren Reinigungsmitteln)

  Unverdünnte, starke Säuren und 
Laugen

  2rJaniVFhe /ŚVunJVPittel �]�ּ%� %en]in� 
Farbverdünner, Azeton, Heizöl)
Diese Substanzen können zu Korrosion 
am Produkt führen.

  Ruß und glimmende Asche
  =ePent� *ipV und .alkVtauE
  Kleine Objekte oder Asche aus 

Kaminen, Kohleöfen, Aschenbechern 
oder Grillen

  Asche oder Schmutz von Heizkesseln 
und Ölöfen

Jede andere Verwendung oder 
Veränderung des Produkts gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und kann 
zu Gefahren wie Tod, Körperverletzung 
und Sachschäden führen. Der Hersteller 
haftet nicht für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch entstehen.
Das Produkt ist ausschließlich für den 
Hausgebrauch bestimmt. Das Produkt ist 
nicht für den gewerblichen/industriellen 
*eErauFh oder ĈhnliFhe =ZeFke EeVtiPPt�

� Lieferumfang
Prüfen Sie nach dem Auspacken des 
Produkts, ob die Lieferung vollständig ist 
und oE alle 7eile in JuteP =uVtand Vind� 
Entfernen Sie vor der Verwendung alle 
Verpackungsmaterialien.



64 DE/AT/CH

1 Behälterdeckel
1 Metallbehälter
1 Flexibler Schlauch
� 7eleVkop�6auJrohr
� *riƙ
1 Bodendüse mit Bürste
1 Bodendüse mit Gummilippe
1 Fugendüse
1 Polsterdüse
1 Autodüse
� (lektroZerk]euJ�6FhlauFh
� 6tauEanVFhluVV�$dapter
� )altenƞlter
� PapierƞlterEeutel
5 Lenkrollen
2 Metallklammern
1 Aufbewahrungsbeutel
1 Bedienungsanleitung

� Teilebeschreibung
Machen Sie sich vor dem Lesen mit allen 
Funktionen des Produkts vertraut.

[1] 7raJeJriƙ
[2] Behälterdeckel (inkl.

0otorantrieEVV\VteP und �JehĈuVe�
[�] Rippe
[�] Filterkorb
[3] (in�$uV�6Fhalter
[4] Luftstromregler
[5] Selbstreinigungstaste (zur Reinigung 

deV )altenƞlterV�
[6] Halterung (zur Aufbewahrung des 

7eleVkop�6auJrohrV�
[7] Oberer Haken für die Anschlussleitung
[8] Riegel
[9] Sauganschluss
[�] Metallbehälter
[�] Unterer Haken für die Anschlussleitung
[�] Lenkrolle (mit Düsenhalterung)
[�] Anschlussleitung und Netzstecker
[�] $ElaVVŚƙnunJ
[
] Gebläseanschluss
[�] Halterung (für Metallbügel)
[�] Produktsteckdose

[
] Flexibler Schlauch (für das Produkt)
[	] 6FhlauFhkupplunJ �$nVFhluVV an *riƙ�
[�] Schlauchkupplung (Anschluss an 

6tauEVauJer oder $ElaVVŚƙnunJ�
[�] Verriegelungstaste
[�] *riƙ
[�] Luftregler
[�] 7eleVkop�6auJrohr
[�] Schlauchhalter
[�] Schiebeverriegelungstaste
[�] Schlitz
[�] Fugendüse
[�] Bodendüse mit Bürste
[�] Bodendüse mit Gummilippe
[�] Polsterdüse
[�] Autodüse
[�] Schlauch für Elektrowerkzeug
[ ] Schlauchkupplung (groß)
[­] Schlauchkupplung (klein)
[�] Adapter für Staubanschluss
[�] )altenƞlter
[�] Hebel
[�] PapierƞlterEeutel
[�] Dichtungsring
[�] Metallbügel
[�] Aufbewahrungsbeutel

� Technische Daten
Nass-/Trockensauger : PWDּ30ּC1
Modellnummer
ֺֺPit 9'(�6teFker�

Buchse : HG10163
ֺֺPit 9'(�6teFker�

/69�%uFhVe : +*������)5
ֺֺPit %6�6teFker�

Buchse : +*������%6
ֺֺPit 7\p�.�6teFker�

Buchse : +*������'.
ֺֺPit 6FhZei]er 

Stecker/Buchse : +*������&+
Nenneingangsleistung 
(Produkt) : ����ּ:
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Max. Ausgangsleistung 
der Produktsteckdose
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ����ּ:
PPa[ ���ּ:

Gesamtstromverbrauch 
(Produkt und max.
Ausgangsleistung der 
Produktsteckdose)
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%6
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:
PVuP ����ּ:

1enneinJanJV�
spannung

: ���֑���ּ9a�
�����ּ+]

Saugkraft : ���ּ$irZatt
Ansaugdruck : ���ּPEar 

�����ּkPa�
Saugleistung : ����ּl�V
Schutzklasse : I
,P�6Fhut]art : IP24
6FhlauFh Iżr (lektro�
werkzeug : �ּP
/ĈnJe deV Ɵe[iElen 
Schlauchs : �ּP �È ��ּPP�
Länge des 
7eleVkop�6auJrohrV :

Fa� ��ּEiV 
��ּFP

Länge der 
Anschlussleitung : Fa�ּ�ּP

Größe des Metallbehälters
$EPeVVunJen �Èּּצ+� : FPּ�� צ ��
Bruttovolumen : ��ּl
Nettovolumen : ����ּl
Lagerung von 
Flüssigkeiten : Pa[� ��ּl

� Sicherheitsmerkmale
  6oEald der 0etallEehĈlter [ּ�] voll 

ist, wird das Produkt durch einen 
Schwimmerschalter, der sich im 
)ilterkorEּ [�] Eeƞndet� auVJeVFhaltet� 
Dadurch wird ein Überlauf und eine 
Beschädigung des Elektromotors 
verhindert.

Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR 
DER VERWENDUNG DES 
PRODUKTS MIT ALLEN 
SICHERHEITSHINWEISEN 
UND GEBRAUCHS-
ANWEISUNGEN VERTRAUT! 
WENN SIE DIESES 
PRODUKT AN ANDERE 
WEITERGEBEN, GEBEN SIE 
AUCH ALLE DOKUMENTE 
WEITER!
Im Falle von Schäden 
aufgrund der Nichteinhaltung 
dieser Bedienungsanleitung 
erlischt Ihr Garantieanspruch! 
Für Folgeschäden wird 
keine Haftung übernommen! 
,P )alle von 6aFh� oder 
Personenschäden aufgrund 
einer unsachgemäßen 
Benutzung oder 
Nichteinhaltung der 
Sicherheitshinweise wird 
keine Haftung übernommen!
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Kinder und Personen mit 
Einschränkungen

mWARNUNG! 
LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER 
UND KINDER! 
Lassen Sie Kinder 
niePalV unEe�
aufsichtigt mit 
deP 9erpaFkunJV�
material. Es besteht 
(rVtiFkunJV�
gefahr durch 
Verpackungsmaterial.
Kinder unterschätzen 
hĈuƞJ die *eIahren�

 Dieses Produkt kann 
von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt 
Zerden� Zenn Vie EeauI�
sichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.

 Kinder dürfen nicht mit 
dem Produkt spielen.

 Reinigung und 
%enut]er�:artunJ 
dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden, es 
sei denn, sie sind älter 
als 8 Jahre und werden 
beaufsichtigt.

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
mWARNUNG! Verletzungs-

risiko! Eine unsachgemäße 
Verwendung kann zu 
Verletzungen führen.
Verwenden Sie das Produkt 
ausschließlich dieser 
Anleitung entsprechend.
Versuchen Sie nicht, das 
Produkt in irgendeiner 
Weise zu verändern.

Elektrische Sicherheit
mGEFAHR! Stromschlag-

risiko! Versuchen Sie 
nicht, das Produkt selbst 
zu reparieren. Im Fall 
einer Fehlfunktion dürfen 
Reparaturen ausschließlich 
von Tualiƞ]ierteP PerVonal 
durchgeführt werden.

mWARNUNG! Stromschlag-
risiko! Tauchen Sie die 
elektrischen Teile des 
Produkts nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten 
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ein. Halten Sie das Produkt 
niePalV unter ƟieųendeV 
Wasser.

mWARNUNG! Stromschlag-
risiko! Verwenden Sie kein 
beschädigtes Produkt.
Trennen Sie das Produkt 
von der Stromversorgung 
und wenden Sie sich an 
Ihren Händler, wenn es 
beschädigt ist.

mWARNUNG! Verletzungs-
risiko! Schalten Sie 
das Produkt aus und 
trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor 
Sie Reinigungsarbeiten 
durchführen und wenn 
das Produkt nicht in 
Verwendung ist.

  Verwenden Sie das Produkt 
nicht mehr, wenn es fallen 
gelassen wurde.

  Vor dem Anschließen 
des Netzsteckers an die 
Stromversorgung: Achten 
Sie darauf, dass die 
1ennVpannunJ aP 7\pen�
schild des Produkts mit der 
1et]VpannunJ ,hrer 6troP�
versorgung übereinstimmt.

 Überprüfen Sie den 
Netzstecker und die 
Anschlussleitung 

regelmäßig auf Schäden.
Wenn die Anschlussleitung 
beschädigt ist, muss sie 
vom Hersteller, seinem 
Kundendienst oder ähnlich 
Tualiƞ]ierten PerVonen 
ersetzt werden, um 
Gefahren zu vermeiden.

  Schützen Sie die 
Anschlussleitung vor 
Schäden. Lassen Sie 
sie nicht über scharfe 
Kanten hängen und 
quetschen oder biegen 
Sie sie nicht. Halten Sie 
die Anschlussleitung von 
heiųen 2EerƟĈFhen und 
oƙenen )laPPen Iern�

Bedienung

mWARNUNG!
Verletzungs- und Brand-
risiko! 

Verwenden Sie das 
Produkt niemals 
zum Absaugen von 
Wasser, Schmutz und 
Materialien mit einer 
Temperatur von mehr 
alV ��� ؃&�

  =iehen 6ie den 1et]VteFker 
aus der Steckdose
–wenn eine Fehlfunktion 

auftritt,
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–Eevor 6ie =uEehŚrteile 
aufsetzen/wechseln,

–bevor Sie das Produkt 
reinigen,

–wenn Sie das Produkt 
Iżr lĈnJere =eit niFht 
verwenden,

–während eines Gewitters 
und

–nach jeder Verwendung.
  =iehen 6ie aP 1et]VteFker 

und nicht an der 
Anschlussleitung, um den 
Stecker aus der Steckdose 
zu ziehen.

 Defekte Teile müssen 
immer gegen 
2riJinal�(rVat]teile erVet]t 
werden.

 Decken Sie während 
des Betriebs nicht die 
Lüftungsschlitze ab. Risiko 
einer Überhitzung und 
Schäden am Produkt.

  Stellen Sie sicher, dass die 
Versorgungsspannung mit 
der Information auf dem 
Typenschild übereinstimmt.

 Das Produkt darf nur mit 
einer Steckdose verbunden 
werden, die durch einen 
)ehlerVtroP�6Fhut]VFhalter 
mit einem 
Bemessungsfehlerstrom 

von niFht Pehr alV ��ּP$ 
geschützt ist.

Reinigung und Lagerung
mWARNUNG! Verletzungs-

risiko! Trennen Sie 
das Produkt von der 
Stromversorgung, bevor 
Sie es reinigen oder wenn 
es nicht in Verwendung ist.

  Schützen Sie Produkt, 
Anschlussleitung 
und Netzstecker 
vor Staub, direkter 
6onneneinVtrahlunJ� 7ropI� 
und Spritzwasser.

  Lagern Sie das Produkt an 
einem kühlen, trockenen 
Ort, geschützt vor Feuch�
tigkeit und außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

  Schützen Sie das Produkt 
vor Hitze. Stellen Sie das 
Produkt nicht in der Nähe 
von oƙenen )laPPen oder 
Hitzequellen wie Öfen oder 
Heizgeräten auf.

� Vor dem ersten Gebrauch
� Auspacken

m WARNUNG!
u Das Produkt und die Verpackung 

sind kein Kinderspielzeug! Kinder 
dürfen nicht mit Plastiktüten, 
Folien und Kleinteilen spielen! 
(V EeVteht 9erVFhluFkunJV� und 
Erstickungsgefahr!
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  Vergewissern Sie sich, dass der 
Lieferumfang vollständig und 
unbeschädigt ist. Wenn Sie feststellen, 
dass Teile fehlen oder beschädigt sind, 
verwenden Sie das Produkt nicht und 
wenden Sie sich an Ihren Händler.
Verwenden Sie das Produkt nur, 
wenn fehlende Teile nachgeliefert 
oder defekte Teile ersetzt wurden. Die 
Verwendung eines unvollständigen 
oder beschädigten Produkts stellt eine 
Gefahr für Personen und Gegenstände 
dar.

1. Packen Sie alle Teile aus und legen 
6ie dieVe auI eine ƟaFhe� VtaEile 
2EerƟĈFhe�

2. Entfernen Sie alle 
Verpackungsmaterialien und 
Transportsicherungen, falls vorhanden.

3. Vergewissern Sie sich, dass Sie über 
daV =uEehŚr und die :erk]euJe 
verIżJen� ZelFhe ]uP =uVaPPenEau 
und zum Betrieb notwendig sind. Dazu 
gehört auch eine geeignete persönliche 
Schutzausrüstung.

� Vor dem Gebrauch

m WARNUNG!
u Es besteht ein Unfallrisiko, falls 

das Produkt mit einer elektrischen 
Stromversorgung betrieben wird, 
die nicht mit den Angaben auf 
dem Typenschild des Produkts 
übereinstimmt.

u Die Versorgungsspannung und die 
Frequenz der Stromquelle müssen mit 
den Angaben auf dem Typenschild 
des Produkts übereinstimmen.

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus und 
trennen 6ie eV von der 6troP�
versorgung, bevor Sie Aufsätze 
austauschen, das Produkt reinigen 
und wenn Sie es nicht benutzen!

� Lenkrollen montieren
Abb. C
1. 6tellen 6ie den 0etallEehĈlter [ּ�] auf 

den .opI� Vo daVV deVVen %odenƟĈFhe 
nach oben zeigt.

2. 6teFken 6ie die /enkrolleּ [�] bis 
zum Anschlag in die Schlitze der 
.unVtVtoƙhalterunJ� EiV die /enkrolle 
mit einem Klick einrastet.

3. PrżIen 6ie� oE die /enkrolleּ [�] sich frei 
drehen kann.

� Flexiblen Schlauch verbinden/
entfernen

Staubsaugen
$EE�ּ'
1. 5iFhten 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ�]

deV Ɵe[iElen 6FhlauFhV [ּ
] am 
6auJanVFhluVVּ [9] aus.

2. 6FhieEen 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ�]
lanJVaP in den 6auJanVFhluVVּ [9], bis 
die 9errieJelunJVtaVteּ [�] einrastet.

3. PrżIen 6ie� oE der Ɵe[iEle 6FhlauFh [ּ
]
korrekt installiert ist, indem Sie leicht an 
der 6FhlauFhkupplunJּ [�] ziehen. Der 
Ɵe[iEle 6FhlauFh iVt korrekt inVtalliert� 
wenn die Schlauchkupplung sich nicht 
bewegt.

4. PrżIen 6ie� oE der Ɵe[iEle 6FhlauFh [ּ
]
sich frei drehen kann.

5. Entfernen: Drücken Sie die 
9errieJelunJVtaVteּ [�] nach unten.
=iehen 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ�]
auV deP 6auJanVFhluVVּ [9] heraus.

Luftgebläse
$EE�ּ(

HINWEIS
u Hierbei handelt es sich um eine 

zusätzliche Funktion, mit der Sie 
Staub oder kleine Objekte wegblasen 
können.

1. 5iFhten 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ�]
deV Ɵe[iElen 6FhlauFhV [ּ
] aP *eElĈVe�
anVFhluVV [ּ
] aus.
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2. 6FhieEen 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ�]
lanJVaP in den *eElĈVeanVFhluVV [ּ
], 
EiV die 9errieJelunJVtaVteּ [�] einrastet.

3. PrżIen 6ie� oE der Ɵe[iEle 6FhlauFh [ּ
]
korrekt installiert ist, indem Sie leicht an 
der 6FhlauFhkupplunJּ [�] ziehen. Der 
Ɵe[iEle 6FhlauFh iVt korrekt inVtalliert� 
wenn die Schlauchkupplung sich nicht 
bewegt.

4. PrżIen 6ie� oE der Ɵe[iEle 6FhlauFh [ּ
]
sich frei drehen kann.

5. Entfernen: Drücken Sie die 
9errieJelunJVtaVteּ [�] nach unten.
=iehen 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ�]
auV deP *eElĈVeanVFhluVVּ [
] heraus.

� *ULƙ YHUELQGHQ�HQWIHUQHQ
$EE�ּ(
o *ULƙ YHUELQGHQ�HQWIHUQHQ� Richten Sie 

die 6FhlauFhkupplunJ [ּ	] deV Ɵe[iElen 
6FhlauFhVּ [
] aP *riƙ [ּ�] aus. Drücken 
Sie die Schlauchkupplung, bis die 
6FhlauFhkupplunJ IeVt Pit deP *riƙ 
verbunden ist.

o *ULƙ HQWIHUQHQ� =iehen 6ie die 
6FhlauFhkupplunJ [ּ	] auV deP *riƙ [ּ�]
heraus.

� Düsen/Verlängerungsrohr 
verbinden

$EE�ּ)� *
o 6ie kŚnnen die 'żVen [ּ�]/[�]/[�]/[�]/

[�] E]Z� daV 7eleVkop�6auJrohr [ּ�] auf 
verVFhiedene $rten Pit deP *riƙ [ּ�]
verbinden, um sich an unterschiedliche 
Umgebungen und den Grad der Er�
reichbarkeit anzupassen.

Düse Anwendungsbereich
)uJendżVe [ּ�] o Rillen

o Verbindungsstellen
o Sofas
o Enge Räume

Bodendüse mit 
%żrVteּ [�]

o +arte und ƟaFhe 
2EerƟĈFhen

Düse Anwendungsbereich
Bodendüse mit 
*uPPilippe [ּ�]

o Teppiche 
oder ähnliche 
2EerƟĈFhen

PolVterdżVeּ [�] o Kissen
$utodżVeּ [�] o Interieur und 

Exterieur des Autos

� Anschließen/Entfernen 
des Schlauchs für 
Elektrowerkzeug

$EE�ּ+

Anschließen des Schlauchs für 
Elektrowerkzeug

HINWEIS
u Verwenden Sie den Adapter 

Iżr den 6tauEanVFhluVV [ּ�], um 
Elektrowerkzeuge unterschiedlicher 
Größe an den Staubanschluss 
anzuschließen.

1. 5iFhten 6ie die 6FhlauFhkupplunJּ [ ]
deV 6FhlauFhV Iżr (lektroZerk]euJּ [�]
auI die 6FhlauFhkupplunJ [ּ	] des 
Ɵe[iElen 6FhlauFhV [ּ
] aus.

2. 6FhieEen 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ	]
vollVtĈndiJ in die 6FhlauFhkupplunJ [ּ ].

3. Schließen Sie das andere Ende 
der 6FhlauFhkupplunJּ [­] an den 
Staubanschluss an.

Entfernen des Schlauchs für 
Elektrowerkzeug
o =iehen 6ie die 6FhlauFhkupplunJ [ּ ]

von der Ɵe[iElen 6FhlauFhkupplunJ [ּ	]
ab, bis sie vollständig entfernt ist.
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� *ULƙ XQG THOHVNRS�SDXJURKU 
verwenden

$EE�ּ,

*ULƙ

HINWEIS
u 'er *riƙ [ּ�] hat eine eingebaute 

Funktion zur Regulierung des 
Luftdrucks.

o Saugleistung erhöhen: Schieben Sie 
den /uItreJler [ּ�] in die Richtung der 

ּ0arkierunJ�
o Saugleistung verringern: Schieben 

6ie den /uItreJler [ּ�] entgegen der 
Richtung der ּ0arkierunJ�

Teleskop-Saugrohr

HINWEIS
u 'aV 7eleVkop�6auJrohr [ּ�]

kann auf verschiedene Längen 
eingestellt werden, um es an die 
Arbeitsumgebung anzupassen.

1. Drücken und halten Sie die 
6FhieEeverrieJelunJVtaVteּ [�], um die 
Verriegelung zu lösen.

2. 6tellen 6ie daV 7eleVkop�6auJrohrּ [�]
auf die gewünschte Länge ein.

3. Lassen Sie den Knopf der 
6FhieEeverrieJelunJVtaVteּ [�]
los und schieben Sie das 
7eleVkop�6auJrohrּ [�], bis der 
Eevor]uJte 6Fhlit]ּ [�] eingerastet ist.

4. 'aV 7eleVkop�6auJrohrּ [�] kann am 
Produkt aufbewahrt werden, indem der 
6FhlauFhhalterּ [�] an der +alterunJ [ּ6]
befestigt wird.

� Behälterdeckel entnehmen
HINWEIS
u Entnehmen Sie den 

%ehĈlterdeFkel [ּ2], um den 
Filterbeutel zu installieren 
oder wechseln und um den 
0etallEehĈlterּ [�] zu entleeren.

$EE�ּ-
1. ¼ƙnen 6ie die 5ieJel [ּ8], indem Sie 

dieVe voP 0etallEehĈlterּ [�] wegziehen.
2. +eEen 6ie die 5ieJel [ּ8] an und trennen 

6ie dieVe von der 5ippe [ּ�].
3. Führen Sie die vorigen Schritte in 

umgekehrter Reihenfolge aus, um den 
%ehĈlterdeFkelּ [2] aP 0etallEehĈlterּ [�]
zu verriegeln.

$EE�ּ.� /
1. +alten 6ie den 7raJeJriƙּ [1] fest und 

entnehPen 6ie den %ehĈlterdeFkelּ [2]
voP 0etallEehĈlterּ [�].

2. 'er )ilterkorEּ [�] wird für die Installation 
oder den Wechsel des Filters freigelegt.

3. .lappen 6ie den 7raJeJriƙ [ּ1] nach 
der Verwendung oder bevor Sie das 
Produkt einlagern nach unten.

� Filter installieren

m VORSICHT!
u Staubsaugen Sie niemals, ohne dass 

ein Filter am Produkt installiert ist.
Aufgesaugte Substanzen können 
Metall oder harte, scharfkantige 
Partikel enthalten, welche den Motor 
beschädigen oder zu einem Strom�
schlag führen können. Staub würde 
mit hoher Geschwindigkeit aus dem 
*eElĈVeanVFhluVV [ּ
] herausgeblasen 
werden, was zu schweren Körperver�
letzungen führen kann.
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m VORSICHT!
u Saugen Sie nur Flüssigkeiten 

auI� Zenn der )altenƞlter [ּ�] am 
Produkt installiert ist. Anderenfalls 
wird das Produkt beschädigt. Der 
PapierƞlterEeutelּ [�] wird ebenfalls 
beschädigt, wenn Sie diesen zum 
Nasssaugen verwenden.

HINWEIS
u 'er PapierƞlterEeutel [ּ�] eignet sich 

ausschließlich zum Trockensaugen.
u 9erZenden 6ie den )altenƞlter [ּ�] nicht, 

um sehr feinen Staub oder Schmutz 
�]�ּ%�ּ6FhleiIVtauE� auI]uVauJen� 'er 
)altenƞlter kann MedoFh Iżr viele andere 
Materialien verwendet werden.

)DOWHQƞOWHU �NDVVVDXJHQ�
$EE�ּ0

HINWEIS
u Stellen Sie vor dem Einbau des 

)altenƞlterV [ּ�] sicher, dass der 
+eEel [ּ�] entriegelt ist.

1. 'rehen 6ie den %ehĈlterdeFkelּ [2] um.
2. ,nVtallieren 6ie den )altenƞlterּ [�] am 

)ilterkorEּ [�].
3. 6et]en 6ie den )altenƞlterּ [�] ein, bis 

die 8nterVeite deV )altenƞlterV die 
2EerƟĈFhe deV )ilterkorEVּ [�] berührt.

4. 'rehen 6ie den +eEel [ּ�], um den 
)altenƞlterּ [�] zu befestigen.

5. =iehen 6ie leiFht aP )altenƞlterּ [�], 
ohne ihn zu bewegen, um zu prüfen, ob 
der )altenƞlter riFhtiJ inVtalliert iVt�

HINWEIS
u :enn der )altenƞlter [ּ�] nicht einrastet: 

'rehen 6ie den )altenƞlter leiFht und 
ohne Gewaltanwendung, bis der in�
nere 9erVFhluVV Pit deP )ilterkorE [ּ�]
einrastet. Drehen Sie den Hebel, um 
den )altenƞlter ]u EeIeVtiJen�

PDSLHUƞOWHUEHXWHO �TURFNHQVDXJHQ�
$EE�ּ1
1. 'rehen 6ie den %ehĈlterdeFkel [ּ2] um.
2. 5iFhten 6ie die ¼ƙnunJ deV 

PapierƞlterEeutelVּ [�] am internen 
6auJanVFhluVVּ [9] aus.

3. 'rżFken 6ie den PapierƞlterEeutel [ּ�]
nach unten, um den internen 
6auJanVFhluVV in die ¼ƙnunJ deV 
PapierƞlterEeutelV ]u VteFken�

4. 'rżFken 6ie den PapierƞlterEeutelּ [�]
naFh unten� EiV der 'iFhtunJVrinJ [ּ�] in 
der kreiVIŚrPiJen 5ippe [ּ�] eingepasst 
ist.

Metallbügel
$EE�ּ2

HINWEIS
u %rinJen 6ie die �ּ0etallEżJel [ּ�]

an� uP den Ɵe[iElen 6FhlauFhּ [
]
zu befestigen, wenn das Produkt 
transportiert, gelagert oder nicht 
verwendet wird.

1. Drücken Sie die Enden des 
0etallEżJelVּ [�] zusammen.

2. 6et]en 6ie den 0etallEżJel [ּ�] in die 
+alterunJּ [�] ein, bis beide Enden in 
den Schlitzen sitzen.

� Bedienung
� Ein-/Ausschalten
$EE�ּ$

HINWEIS
u Prüfen Sie vor der Verwendung, ob 

alle Teile sicher verbunden sind und 
der %ehĈlterdeFkel [ּ2] verriegelt ist.

u Bevor Sie das Produkt an die 
Stromversorgung anschließen, 
vergewissern Sie sich, dass es 
ausgeschaltet ist.
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m WARNUNG!
u Schließen Sie nur Elektrowerkzeuge 

mit einer Nennleistung von weniger 
als Pmax von 2200ּ: an die 
ProduktVteFkdoVe [ּ�] an.

o 6Fhlieųen 6ie den 1et]VteFker [ּ�] an 
eine geeignete Steckdose an.

Produkt einschalten
Wenn kein Elektrowerkzeug an die 
ProduktVteFkdoVeּ [�] angeschlossen ist:
o 6tellen 6ie den (in�$uV�6Fhalter [ּ3]

auI PoVitionּI, um das Produkt 
einzuschalten.

Produkt und Elektrowerkzeug 
einschalten
Wenn ein Elektrowerkzeug an die 
ProduktVteFkdoVeּ [�] angeschlossen ist:
o 6tellen 6ie den (in�$uV�6Fhalter [ּ3] auf 

PoVitionּ , um das Produkt und das 
Elektrowerkzeug einzuschalten.

o Wenn Sie das Elektrowerkzeug 
einschalten, schaltet sich das Produkt 
automatisch ein.

Produkt ausschalten
o 6tellen 6ie den (in�$uV�6Fhalter [ּ3]

auI PoVitionּ0, um das Produkt 
auszuschalten.

Produkt und Elektrowerkzeug 
ausschalten
o Schalten Sie das Elektrowerkzeug 

aus. Das Produkt schaltet sich nach 
einer Verzögerungszeit von ca.
�ּEiVּ�ּ6ekunden autoPatiVFh auV�

� Luftstrom einstellen
$EE�ּ$

o 'rehen 6ie den /uItVtroPreJler [ּ4], um 
den Luftstrom einzustellen:

Einstellung Luftstrom
MIN Minimaler Luftstrom
MAX Maximaler Luftstrom

� Nasssaugen

HINWEIS
u Wenn der Metallbehälter beim 

Nasssaugen voll ist, hört das Produkt 
durch eine Sicherheitsvorrichtung 
�6FhZiPPerVFhalter iP )ilterkorE [ּ�]) 
auf zu saugen. Gehen Sie in diesem 
Fall wie folgt vor:
– 6tellen 6ie den (in�$uV�6Fhalterּ [3]

auI PoVitionּ0.
– =iehen 6ie den 1et]VteFkerּ [�] aus 

der Steckdose.
– (ntleeren 6ie den 0etallEehĈlterּ [�]

(siehe „Metallbehälter entleeren“).

1. Achten Sie darauf, dass der 
)altenƞlter [ּ�] installiert ist und der 
PapierƞlterEeutel [ּ�] nicht installiert ist 
(siehe „Filter installieren“).

2. 9erEinden 6ie den Ɵe[iElen 
6FhlauFhּ [
] (siehe „Flexiblen Schlauch 
verbinden/entfernen“).

3. 9erEinden 6ie den *riƙ [ּ�] �Viehe ֙*riƙ 
verbinden/entfernen“).

4. Schalten Sie das Produkt ein (siehe 
֙(in��$uVVFhalten֚��

5. Saugen Sie Flüssigkeiten mit dem 
*riƙּ [�] auf.
=ur 5einiJunJ deV %odenV oder 
anderer 2EerƟĈFhen kŚnnen 6ie auFh 
daV 7eleVkop�6auJrohr [ּ�] mit einer 
JeeiJneten 'żVeּ [�]/[�]/[�]/[�]/[�]
verwenden.

6. 1aFh $EVFhluVV der 5einiJunJV�
arbeiten: 
– Schalten Sie das Produkt aus (siehe 

֙(in��$uVVFhalten֚��
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– (ntleeren 6ie VoIort den 0etall�
EehĈlter [ּ�] (siehe „Metallbehälter 
entleeren“). Der Metallbehälter ist 
nicht zur längeren Aufbewahrung von 
Flüssigkeiten vorgesehen.

� Teleskop-Saugrohr und Düsen 
aufbewahren

$EE�ּP
o 6FhieEen 6ie daV 7eleVkop�6auJrohr [ּ�]

in den 'żVenhalter an der /enkrolleּ [�].
o %eZahren 6ie die 'żVen [ּ�]/[�]/[�]/[�]/

[�] in der Düsenhalterung auf.

� Anschlussleitung aufwickeln
$EE�ּ4
o :iFkeln 6ie die $nVFhluVVleitunJ [ּ�]

auf. Hängen Sie die Anschlussleitung 
an den oberen Haken für die 
$nVFhluVVleitunJּ [7] und den unteren 
+aken Iżr die $nVFhluVVleitunJ [ּ�].

� Metallbehälter entleeren

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, das 
Produkt reinigen und wenn Sie es 
nicht benutzen!

m WARNUNG!
u Entleeren und reinigen Sie 

das Produkt vor und nach der 
Verwendung, um die Ansammlung 
von Materialien zu vermeiden, die eine 
Brandgefahr im Produkt darstellen 
könnten.

$EE�ּ5
1. Drehen Sie die Kappe der 

$ElaVVŚƙnunJ [ּ�] entgegen dem 
Uhrzeigersinn, um die Kappe zu 
entfernen.

2. (ntleeren 6ie den 0etallEehĈlterּ [�].

3. Setzen Sie die Kappe wieder auf die 
$ElaVVŚƙnunJ [ּ�]. Drehen Sie die 
Kappe im Uhrzeigersinn.

� )DOWHQƞOWHU UHLQLJHQ

m WARNUNG!
u PrżIen 6ie den )altenƞlter [ּ�]

regelmäßig auf Beschädigungen und 
Verformungen. Ein beschädigter oder 
verIorPter )altenƞlter kann niFht 
gereinigt werden und muss ersetzt 
werden. Dies ist notwendig, um die 
Funktionsfähigkeit des Produkts 
zu erhalten und das Produkt vor 
Schäden zu schützen.

u 9erZenden 6ie nur (rVat]ƞlter von 
Lidl oder autorisierten Händlern. Filter, 
die nicht mit dem Produkt kompatibel 
sind, können zu Verletzungen und 
Produktschäden führen.

HINWEIS
u 5einiJen 6ie den )altenƞlter [ּ�]

nach jedem Gebrauch, um die 
volle Saugleistung des Produkts zu 
erhalten.

$EE�ּ$
1. 6Fhlieųen 6ie den 1et]VteFkerּ [�] an 

eine geeignete Stromquelle an.
2. 6tellen 6ie den (in�$uV�6Fhalterּ [3] auf 

PoVitionּI.
3. 'rehen 6ie den /uItVtroPreJlerּ [4] auf 

die PoVitionּMAX.
4. Drücken Sie die 

6elEVtreiniJunJVtaVteּ [5] etwa 
�ּEiVּ�ּ0al�

� Nach dem Gebrauch
1. Schalten Sie das Produkt aus und 

]iehen 6ie den 1et]VteFker [ּ�] aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie das Produkt abkühlen.
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3. Prüfen, reinigen und lagern Sie das 
Produkt �Viehe ֙5einiJunJ und PƟeJe֚��

� Ersatzteile/Zubehör
.ontaktieren 6ie daV 6erviFe�&enter via 7eleIon �Viehe ֙6erviFe֚�� +alten 6ie die unten 
Jenannte 0odell�1uPPer parat�

Abbildung Teil Linienzeichnung Teilebezeichnung Modell-Nummer

B [
] Flexibler Schlauch 99948006901

B [�] *riƙ 99948006902

B [�] 7eleVkop�6auJrohr 99948006903

B [�] Fugendüse 99948006904

B [�] Bodendüse mit Bürste 99948006905

B [�]
Bodendüse mit 
Gummilippe 99948006906

B [�] Polsterdüse 99948006907

B [�] Autodüse 99948006908

B [�] )altenƞlter 99948006909
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Abbildung Teil Linienzeichnung Teilebezeichnung Modell-Nummer

B [�] PapierƞlterEeutel 99948006910

B [�] Aufbewahrungsbeutel 99948006911

� Fehlerbehebung
Fehler Mögliche Ursache Maßnahme
Das Produkt funktioniert 
nicht.

'er 1et]VteFkerּ [�] ist nicht 
mit der Stromversorgung 
verbunden.

Stecken Sie den 
1et]VteFkerּ [�] in eine 
geeignete Steckdose.

Die Saugleistung ist 
reduziert und das Produkt 
saugt keinen Schmutz.

'er 0etallEehĈlterּ [�] ist 
voll.

Entleeren Sie den 
0etallEehĈlterּ [�] (siehe 
„Metallbehälter entleeren”).

Die Saugleistung ist 
reduziert und das Produkt 
saugt keinen Schmutz.

Der Luftweg ist blockiert. Prüfen Sie die folgenden 
Teile auf Verstopfungen 
und entfernen Sie die 
Verstopfungen:

0etallEehĈlterּ [�]
)le[iEler 6FhlauFh [ּ
]
Schlauch für 
(lektroZerk]euJּ [�]
7eleVkop�6auJrohr [ּ�]
)uJendżVe [ּ�]
%odendżVe Pit %żrVte [ּ�]
Bodendüse mit 
*uPPilippe [ּ�]
PolVterdżVeּ [�]
$utodżVe [ּ�]

Während des Saugens tritt 
Staub oder Wasser aus 
dem Produkt aus.

'er %ehĈlterdeFkelּ [2]
wurde nicht korrekt 
montiert.

Bringen Sie den 
%ehĈlterdeFkelּ [2] korrekt 
an (siehe „Behälterdeckel 
entnehmen”).
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� RHLQLJXQJ XQG PƟHJH

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, das 
Produkt reinigen und wenn Sie es 
nicht benutzen!

� Reinigung
  Lassen Sie niemals Flüssigkeiten in das 

Produkt eindringen.
  Halten Sie das Produkt stets sauber, 

trocken und frei von Öl oder Fett.
o Befreien Sie das Produkt nach jedem 

Gebrauch und vor der Lagerung von 
Staub.

o Eine regelmäßige und ordnungsgemäße 
Reinigung trägt zur sicheren 
Verwendung und zur Verlängerung der 
Lebensdauer des Produkts bei.

o Reinigen Sie das Produkt mit einem 
trockenen Tuch. Verwenden Sie eine 
weiche Bürste für schwer zugängliche 
Stellen.

HINWEIS
u Verwenden Sie keine chemischen, 

alkalischen, scheuernden oder 
anderen aJJreVViven 5einiJunJV� 
oder Desinfektionsmittel, um das 
Produkt zu reinigen, da diese die 
2EerƟĈFhen anJreiIen kŚnnen�

� PƟHJH
Vor und nach jeder Verwendung: 
Überprüfen Sie das Produkt und 
deVVen =uEehŚr auI 9erVFhleių und 
Beschädigungen.

� Reparatur
Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom 
Benutzer selbst repariert werden können.
Wenden Sie sich an eine autorisierte 
6erviFeVtelle oder eine ĈhnliFh Tualiƞ]ierte 
Person, um das Produkt überprüfen und 
reparieren zu lassen.

� Aufbewahrung
  Lagern Sie das Produkt immer an einem 

für Kinder unzugänglichen Ort.
  'ie ideale 7ePperatur Iżr die /anJ]eit�

laJerunJ �lĈnJer alV �ּ0onate� Vollte 
]ZiVFhen ��� und ���ּ؃& Eei einer 
relativen Luftfeuchtigkeit von nicht mehr 
alV ��ּ� lieJen�

1. Schalten Sie das Produkt aus und 
]iehen 6ie den 1et]VteFker [ּ�] aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie das Produkt abkühlen.
3. Reinigen Sie das Produkt (siehe 

„Reinigung”).
4. Lagern Sie das Produkt und dessen 

=uEehŚr an eineP dunklen� troFkenen� 
frostfreien und gut belüfteten Ort.

� Transport
  Schützen Sie das Produkt vor schweren 

Stößen oder starken Vibrationen, die 
beim Transport in Fahrzeugen auftreten 
können.

  Sichern Sie das Produkt gegen 
Verrutschen oder Umfallen.

1. Schalten Sie das Produkt aus und 
]iehen 6ie den 1et]VteFker [ּ�] aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie das Produkt abkühlen.

� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.
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Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender 
%edeutunJ� �֑�� .unVtVtoƙe�
20–22: Papier und Pappe/80–98: 
9erEundVtoƙe�

Produkt:

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren 
6ie Eei ,hrer *ePeinde� oder 
Stadtverwaltung.
Werfen Sie Ihr Produkt, wenn 
es ausgedient hat, im Interesse 
des Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und deren 
¼ƙnunJV]eiten kŚnnen 6ie ViFh 
bei Ihrer zuständigen Verwaltung 
informieren.

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
4ualitĈtVriFhtlinien herJeVtellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
0aterial� oder +erVtellunJVIehlern haEen 
Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen 
Rechte werden in keiner Weise durch 
unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie 
den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis 
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
]uP =eitpunkt deV .auIV vorhanden Vind� 
müssen unverzüglich nach dem Auspacken 
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
aE .auIdatuP einen 0aterial� oder 
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir 
eV ּ֑naFh unVerer :ahlּ֑ koVtenloV Iżr 6ie 
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit 
verlängert sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet 
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt 0aterial� und 
Herstellungsfehler ab.

� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
�,$1ּ480069_2410) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur 
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der 
5żFk� oder 8nterVeite deV ProdukteV�

Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service Anschrift übersenden.
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Auf parkVide�di\�FoP können Sie diese 
und viele weitere Handbücher einsehen 
und herunterladen� 0it dieVeP 45�&ode 
gelangen Sie direkt auf parkVide�di\�FoP.
Wählen Sie Ihr Land aus, und suchen 
Sie über die Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe 
der $rtikelnuPPer �,$1�ּ480069_2410
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für 
Ihren Artikel.

� Service
Service Deutschland
Tel.:  0800 5435 111 
(�0ail�  oZiP#lidl�de
Service Österreich
Tel.:  0800 292726
(�0ail�  oZiP#lidl�at
Service Schweiz
Tel.:  0800 562153
(�0ail�  oZiP#lidl�Fh
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